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1. Vocabulary of adopted abbreviations and terms

Abbreviation/Term Explanation

CELINA — INTRASTAT The website which is an element of the Governmeast@ns Portal,
provided to transmit declarations in the electrdaren.

Declaration document XML file or a form containing the data of declamati

Form INTRASTAT DECLARATION — ARRIVAL specified in AnnexNo. 1 to
the Regulation, or INTRASTAT DECLARATION - DISPATCH

specified in Annex No. 2 to the Regulation.

Instruction This document, including all Annexes hereto.

Instruction of granting the | “Instruction of granting the identification codeogin ID), obtaining the
login ID and key key to safe data transmission and registration eégns and economjc

operators in the Reference Data Sub-system (PDR}hi® purpose o[f
sending electronic declarations and the other dectsntothe following
Customs Systems: CELINA, ECS, ICS and INTRASTAT the version
published on the web page of the Ministry of Firmngww.mf.gov.p} in
the bookmark: Customs Serviee INTRASTAT.

INTRASTAT Specific system of data collection, used to prowstiistical informatior]
referring to the despatches and arrivals of Comtgua@mmodities which

are not the subject of customs declaration.

ist@t Program for creating INTRASTAT declarations in takectronic form,
made available free of charge on the web pageeoMinistry of Finance

www.mf.gov.pl in the bookmark: Customs Service INTRASTAT.




key (for safe data Encrypting data to the electronic signature andvésfication. This is &

transmission) pair of keys: the private key to put the electrosignature and the publjc

A

key which serves for verification of such signatutast as the login IL
and password, the pair of a/m keys is used to t@cethe identity of

A\ =4

person in electronic operations and (which is msueed by the login IC
and password) to ascertain the integrity of sigi@i (whether they have

not been changed).

PDR The Reference Data Sub-system which is usedthm customs
administration, among other things, to identify amdify subjects sending

electronic declarations and the other documentisg@ustoms Systems.

box One of the data referred to in 8§ 14 of the Regnfator a numbered area |of
the form which constitutes Annex No. 1 or No. 2ie Regulation.

PWK Message Exchange Sub-system.

Regulation Regulation of the Minister of Finance dateff Blovember 2010 on
INTRASTAT declarations (Journal of Laws No. 21@nit 1422).

Government Customs The website which serves the purpose of handlingl @ending

Portal declarations and the other documents in the elg@ctimrm to customs
systems.

XML specification Specification of electronic INTRASTAT statisticakeclarations in the

version published on the web page of the Ministrfy Fanance:

www.mf.gov.pl in the bookmark: Customs Service INTRASTAT




XML Universal formal language which is designed fospreging various data in
the structured manner (Extensible Mark-up Language)
Declaration INTRASTAT Declaration carried out in the electroric@m, with the use

of the tele-informatics system, or in the papentor

Partial declaration

INTRASTAT Declaration which covers the informati@bout a part of

\174

carried out commodity arrivals or dispatches, mefrto in 8 5 of thd

Regulation.

Electronic declaration

[1°)

INTRASTAT Declaration submitted in the electronarr, in accordanc
with the XML specification.

Paper declaration

INTRASTAT Declaration submitted on the relevantnfior

Nil declaration

INTRASTAT Declaration for the reference period irhieh the person
liable did not made any arrivals or dispatchesawids (referred to in § 17

of the Regulation).




1)

2)

3)

4)

5)

6)

PART | — Specification of Legal Acts

2.1. Community rules governing the principles of submiting INTRASTAT

declarations

Regulation (EC) of the European Parliament anthefCouncil No. 638/2004 of 3March 2004
on Community statistics relating to the tradingguiods between Member States and repealing
Council Regulation (EEC) No. 3330/91 (EU OJ L 10@fD7.04.2004 as amended);

Commission Regulation (EC) No. 1982/2004 of"118ovember 2004 implementing Regulation
(EC) of the European Parliament and of the Couhtil 638/2004 of 3 March 2004 on
Community statistics relating to the trading of dsobetween Member States and repealing
Commission Regulations (EEC) No. 1901/2000 and B®90/92 (EU OJ No. L 343/3 of
19.11.2004 as amended);

Council Regulation (EEC) No. 2658/87 on the taafid statistical nomenclature and on the
Common Customs Tariff (EU OJ No. L 256 of 7.9.18987amended);

Commission Regulation (EU) No0.861/2010 of 5 OctoB8d0 amending Annex 1 to Council
Regulation (EEC) No0.2658/87 on the tariff and statal nomenclature and on the Common
Customs Tariff (OJ No. L 284, of 29.10.2010).

Commission Regulation (EU) No. 1228/2010 of'IBecember 2010 amending Annex 1 to Council
Regulation (EEC) No. 2658/85 on the tariff and istatal nomenclature and on the Common
Customs Tariff (OJ No. L 336, item 17 of 21,12,2D10

Commission Regulation (EC) No. 1833/2006 of 13 Ddwer 2006 on the statistical nomenclature
of States and territory for statistical use imefgn trade European Community and statistic
relating to the trading of good between MemberestéEU OJ No. L 354/19 of 14.12.2006.



1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

1)

2)

2.2. National provisions governing the principles of sulitting INTRASTAT

declarations

Act of 19" March 2004 Customs Law (Journal of Laws No. 68nit522 as amended) — Chapter 8
“Recording and statistics of trade between EU ManStates”;

Regulation of the Minister of Finance df Blovember 2010 on INTRASTAT declarations (Journal
of Laws No. 216, item 1422);

Regulation of the Council of Ministers of' ™November 2010 on Program of statistical surveys of
official statistics for the year 2011 (Journal @ws No. 239, item 1594);

Act of 29" August 1997 Tax Ordinance (Journal of Laws Nof 8095, item 60 as amended);
Act of 16" November 2006 on Stamp duty (Journal of Laws &, #em 1635 as amended);
Act of 29" June 1995 on Official statistics (Journal of La\Ma 88, item 439 as amended);

Act of 2"¢ July 2004 on Freedom of economic activity (Jounfdlaws of 2010 No. 220, item 144

as amended).

2.3. Other rules and provisions concerning the submissio of INTRASTAT

declarations

Specification of electronic INTRASTAT statisticaécarations in the binding version published on
the web page of the Ministry of Finance: www.mf.gidy in the tab: Customs Service»
INTRASTAT,

“Instruction of granting the identification codeodin ID), obtaining the key to safe data

transmission and registration of persons and ecansubjects in the Reference Data Sub-system
(PDR) for the purpose of sending electronic detiama and the other documents to CELINA, ECS,

ICS and INTRASTAT Customs Systems in the bindingsim published on the web page of the

Ministry of Finance: www.mf.gov.plin the bookmark: Customs Service INTRASTAT.




3.

PART Il — Basic Principles

3.1. Definitions

The following definitions are used for the purposéthis Instruction”

1)

2)

3)

4)

5)

“‘commodities” (or “goods”) — all and any movableperty;

“specific commodities or movements": goods or mogeta which, by their very nature, call for
specific rules and regulations, in particular: istlial plants, vessels and aircrafts, sea products,
commodities delivered to vessels and aircrafts,ggaeed consignments, military goods,
commodities to or from offshore installations, spaafts, motor vehicle and aircraft parts, waste

products;

“customs authority” — the Director of the Customsa@ber in Szczecin;

“Community commodities”:

a) commodities entirely obtained in the customs teyitof the Community, without any
addition of commodities from third countries orriries which are not part of the
customs territory of the Community;

b) commodities from third countries or external temigs not being a part of the customs
territory of the Community, which have been relelfe free circulation in a Member
State;

c) commodities obtained in the customs territory o tBommunity, either from the
commodities referred to exclusively in point a)flm the commodities referred to in
points a) and b);

"Member State of dispatch” — the Member Statdedmed by its statistical territory from which

commodities are dispatched to the destination atrear Member State;



6)

7)

8)

9)

10

"Member State of arrival” — the Member State asnaef by its statistical territory into which

commodities arrive from another Member State;

"Statistical territory of Member States" — Terrtsuit Customs space and just defined with Article
3 Council Regulation (EEC) No. 2913/92 of 12 Octoh892, constitute on Common Customs

Code, besides too statistical territory of Germeoytain Helgoland island.

“commodities’ in simple circulation between Meml&tates”- Community goods dispatched from

one Member State to another. Witch, on the wayn¢éoMember State of destination, travel directly

through the territory of another Member State, har $top takes place for reasons related to the

transport of the commodities only.

“person liable” (the party responsible for proviglimformation):

a)

b)

natural person, legal person, or organizationalityemot having the corporate
personality, participating in the trade with the vleer States of the Community and
registered for VAT in the Member State of dispatghp:

- has concluded a contract, with the exception afspart contracts, giving rise to

the dispatch of commodities or, failing that

- dispatches or provides for dispatch of commoduiedailing that,

- isin possession of the commodities which are thgest of dispatch
or its tax representative in accordance with Aetiz04 of Directive 2006/112/EC,;
and
the value of its dispatches of commodities in #fenence year (year under review) or in
the preceding year exceeded the value respectifiredgl for the statistical basic

threshold in dispatch, determined for the currefgnence year;

natural person, legal person, or organizationalityemot having the corporate
personality, participating in the trade with the mvtger States of the Community and
registered for VAT in the Member State of arriwaho:

- has concluded a contract, with the exception afspart contracts, giving rise to

the delivery of commaodities or, failing that
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- takes delivery or provides for delivery of commaahtor, failing that,
- isin possession of the commodities which are thgest of the delivery
or its tax representative in accordance with Aeti204 of Directive 2006/112/EC,;
and
the value of its arrivals of commodities in theereince year (year under review) or the
preceding year exceeded the value respectiveld fimethe statistical basic threshold in

arrival, determined for the current reference year;

10) *“declaring third party” — a third party who submdsclarations on behalf of the person liable in the

meaning of Article 99 par. 2 of the Customs Lawtha capacity of such third party can act only as

follows:
a) employee of the person liable or its proxy,
b) customs agent or a person on whose behalf traosadiefore the customs authority are
performed by an authorized employee entered itighef customs agents,

c) solicitor,
d) legal counsel,
e) tax advisor.

11) “statistical thresholds” — values of trading innomodities above which comes into being the

obligation to submit declarations or changes tlmpsaata submitted in declaration. Two statistical

thresholds are distinguished:

a)

“the basic threshold” — statistical threshold abexech comes into being the reporting
obligation within the framework of the INTRASTAT s&¢m; person who has exceeded
such level of trade becomes obliged to submit dattms, starting from the reference

period in which the exceeding of threshold takesg]



12

b) “the detailed threshold” — determined at the comsitly higher level than the basic
threshold. With its exceeding is connected the smte of submitting more detailed

declarations — all boxes concerning the commodarescompleted in such declarations.

Value of above described statistical thresholddl 9b& specified by the President of the
Central Statistical Office and published in thetisteal survey program of official statistics

for every reference year.
Statistical thresholds are separately fixed forahesal and dispatch and on such account the
reporting obligation resulting from them has to dmnsidered separately for every type of

turnover.

Value of the thresholds in the recent years amaltaterespectively:

. . Basic threshold Detailed threshold
Year Turnover direction
(in PLN) (in PLN)

for arrival 500,000 33,000,000

2008
for dispatch 800,000 49,000,000
for arrival 1,000,000 33,000,000

2009
for dispatch 1,000,000 60,000,000
for arrival 1,000,000 33,000,000

2010
for dispatch 1,000,000 60,000,000
for arrival 1,000,000 33,000,000

2011
for dispatch 1,000,000 60,000,000
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12) *“resident and non-resident” — pursuant to the miowis of the Act of 27 July 2002 — The Foreign

currency law (Journal of Laws No. 141, item 117&uended):

a)

b)

“residents” are:

- natural persons who have their place of resident@nmhe country and legal
persons with their seat (principal place of bussh@gthin the country, as well as
other subjects with their seat within the counttyowwhich) have the powers to
contract obligations and acquire rights on theindvehalf; also the branches,
agencies and enterprises established in the tgrrab the country by non-
residents are residents,

- Polish diplomatic missions, consular offices, adlvas other Polish special
agencies and missions enjoying the diplomatic andéosular immunities and

privileges;

“non-residents” are:

- natural persons who have their place of residebcead and legal persons with
their principal place of business abroad, as wsllother subjects with their
principal place of business abroad who (which) h#we powers to contract
obligations and acquire rights on their own behal§o the branches, agencies
and enterprises established abroad by residentwaressidents,

- foreign diplomatic missions, consular offices asllves other foreign special
agencies and missions and international organizstenjoying the diplomatic

and/or consular immunities and privileges;

“non-residents from third countries” are naturalsoms, legal persons and other persons
who (which) have the powers to contract obligatiansl acquire rights on their own
behalf, with their place of residence or principkce of business in third countries; also
the branches, agencies and enterprises establistibd territory of those countries by

residents or non-residents from other countriesyareresidents from third countries.
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3.2. Reporting obligation

3.2.1. Trading in commodities which is subject to declarabn

The following dispatches and arrivals of commodgiteae subject of declaration to the INTRASTAT

system:

1) Dispatches cover, among other things, the follomoognmodities leaving a Member State of

dispatch and destined to another Member State:

a) Community commodities, except for the commoditigsioly remain in the ordinary

course of trade between the Member States;

b) commodities placed in the Member State of dispaioder the inward processing

customs procedure or the processing under custonisot procedure.

2) Arrivals of commodities cover the following commbes imported to the Member State of arrival,

which were originally send from another Member &tat

a) Community commodities, except for the commoditigsiclh remain in the ordinary

course of trade between the Member States;

b) commodities previously placed in a given MembeneStd dispatch under the inward
processing customs procedure or the processing endems control procedure, which
had been received in accordance with the inwandgasing customs procedure or the
processing under customs control procedure orseteéor free turnover in the Member

State of arrival.

N O T E: Subject of declaration to the INTRASTAT systenhasphysical movement of Community
commodities from one Member State to another MerSkae (e.g. Community commodities which are
sent from Germany directly to Poland have to bdated for the INTRASTAT system in both countries).
Also the movement of commodities from one Memtage $ another Member State is subject to

declaration when the commodities cross externahtfens of the European Union (e.g. commodities
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which are sent from Poland to Italy and cross -haitt any repacking and unloading — the frontiers of
Switzerland have to be declared for the INTRASATem in Poland and in Italy).

3.2.2. Manner of ascertaining the existence of reporting laligation

The value of carried out arrival and dispatch ohowodities, is determined as follows:

1)

2)

3)

4)

as the value of transactions reckoned as the ainvihe INTRASTAT system, which are at the

same time intra-Community acquisitions in the megrof the regulations on goods and services
tax, is acknowledged the amount which constituteshtasis to their value-added tax (i.e. without
the amount of such tax). If the basis of taxatiocludes the excise duty, such duty should not be

taken into account when the value of such transastis determined;

as the value of transactions reckoned as the dispattheINTRASTAT system, which are at the
same time intra-Community deliveries in the mearohthe regulations on goods and services tax,
is acknowledged the amount which constitutes thmshi@ their value-added tax (i.e. without the
amount of such tax). If the basis of taxation idelsi the excise duty, such duty should not be taken

into account when the value of such transactiongtisrmined:;

as the value of the other transactions reckoneitheaslispatch or the arrival in tiNTRASTAT

system is acknowledged the current value of comtissdihemselves assessed by the party, which
would be determined within the framework of a ndrmale-purchase transaction. In case of
commodities arriving/dispatched after the procagsthe value of processing service should be

added to their invoice value;

the value of transactions mentioned in points leg&sdnot include the value of arriving or

dispatched commodities mentioned in Annex 3 tdnl&uction.

N O T E: The existence of reporting obligation is ascertdirseparately for the arrival and for the

dispatch.
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3.2.3. Inception time for reporting obligation

The reporting obligation arises for the personléakhen:

1) the value of commodity arrivals or dispatches pened by the person liable in the year preceding
the reference year exceeded the value determimdatidcstatistical basic threshold in arrival or the
statistical basic threshold in dispatch, respebyjviexed for the current year — in such case the

declaration is submitted for the first referencaqukof the reference year;

2) the value of performed commodity dispatches orwalsi exceeded the value determined for the
statistical basic threshold in arrival or the statal basic threshold in dispatch, respectivaked
for the current reference year — in such case d¢etachtion is submitted for the reference periad i
which the statistical basic threshold was exceeded.

| MPORTANT: Inthe event when the value of carried out commoditivals or dispatches

exceeded, in the year preceding the reference gear the current year, the value determined fog th
statistical detailed threshold in arrival or theasistical detailed threshold in dispatch, fixed fthre
current reference year then the declarations skl submitted in accordance with the requirements

specified for every threshold, respectively.

3.3. Exclusions from reporting obligation

3.3.1. Objective exclusions

The declaration shall not cover the commoditiestioaad in Annex No. 3 to the Instruction.

3.3.2. Subjective exclusions

The following subjects are excluded from the olilmato submit declarations:

1) of which turnover in arrival or in dispatch in thiear preceding the reference year and in the durren

year has not exceeded the statistical basic thiee§ilked for the current year;
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which suspended the pursuance of economic actwitthe grounds of the regulations on freedom

of economic activity — for the reference periodsvtuch such suspension refers, provided that:

a)

b)

the last declaration should be submitted for tlieremce period in which occurs the first
day of economic activity suspension. If no commpaditrivals or dispatches are carried
out over the period of suspension, there is nogabibn to submit declarations until the

end of suspension’s duration;

in the event that the external commodity turnowecarried out during the suspension
period then the declaration is submitted for refeee periods in which arrivals or

dispatches are performed;

after expiration of the economic activity suspengperiod, or in case of the resumption
of economic activity pursuance before the expiratid such period, the person liable
shall submit declarations starting from the refeeeperiod in which occurs the first day
of economic activity resumption, if the obligatiom submit declarations, determined in

accordance with point 3.2.3 in part Il of this hostion, still exists.

N O T E: The person liable who has suspended the pursuzfr@sonomic activity, and on such account

has ceased to submit declarations, should sendet@astoms authority an information on the periéd o

economic activity suspension at the latest on #s¢ tlay of reference period in which the economic

activity pursuance becomes suspended.

1)

3.4. Simplifications in the INTRASTAT system

There is a possibility, after exceeding the staa$tdetailed threshold, to obtain the written camts

of a customs authority to calculate some elememttuded or not included into the declared

statistical values of commodities on the basishef $pecial criteria. Such consent is given in the

written form for a specified period of time, no gmr than till the end of the reference year

following the year in which it is given. The necagscondition for giving such consent is making

probable that the declared statistical value of rmoaities calculated on the basis of the special
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criteria would not considerably differ from the tsdtical value declared without application of thes

criteria.

2) In case of commodity arrivals or dispatches witle total value equal to or lower than the
equivalent of EUR 200, which were performed duiomg reference period from or to one Member
State of the Community, such arrivals or dispatatess be jointly presented in one item of the
declaration (separately for the arrival and sepfydor the dispatch), by completing in it boxes 9
(Item number), 11 (Code of country of dispatch/Cotleountry of destination), 19 (Invoice value)
and also box 14 (Commodity code) entering thereenfollowing commodity code: 99 50 00 00.
Throughout the reference period such code can é@ just once in the arrival declaration and once
in the dispatch declaration, in relation to comnpdirrivals carried out from one country of

dispatch or commodity dispatches carried out toamnatry of destination.

3) In case of the dispatch of commodities intended tfe¥ supply of vessels or aircrafts, the
information scope of declaration can be limitedhe following boxes: 9 (Item number), 11 (Code
of country of destination), 14 (Commodity code), (Batistical value in PLN), together with the
use of the following commodity codes and marks:

a) within the scope of commodity codes:
- 99 30 24 00 — commodities mentioned in chaptersnfrtb to 24 of the
Combined Nomenclature (CN),
- 99 30 27 00 — commodities mentioned in chapter 27the Combined
Nomenclature (CN),
- 99 30 99 00 — commodities mentioned in the othaptdrs of the Combined
Nomenclature (CN).

b)  within the scope of the code of country of destorgt the QR code should be used.

4) In case of the arrival or dispatch of commoditi@emded for the operators of offshore installations
and commodities necessary for the operation ofn&sgimachines and other equipment used in

such installations, the information scope of detlan can be limited to the following boxes: 9
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(Item number), 11 (Code of country of dispatch/douwf destination), 14 (Commodity code), 20

(Statistical value in PLN), together with the u$eh® following commodity codes and marks:

a) within the scope of commodity codes:
- 99 31 24 00 — for commodities mentioned in chaptessn 1 to 24 of the
Combined Nomenclature (CN),
- 99 31 27 00 — for commodities mentioned in ¢tba®R7 of the Combined
Nomenclature (CN),
- 99 31 99 00 — for commodities mentioned in the wotbleapters of the

Combined Nomenclature (CN).

b)  within the scope of the code of country of dispatble QV code should be used.
5) In case of arrival or dispatch of the commoditie®mponent for industrial company, after the
consent Director Of Customs Chamber in Szczedoya mentioned in § 18 Regulation, it's
possible simplified declaring of arrival or disglatof the commodities. At the time declaration

must be draw up this means definition in point &2t Rl Instruction.

3.5. Time limits for submission of declaration

As a reference period is adopted the calendar montwhich the commodities physically left the
statistical territory of Member State (dispatch) were introduced in the statistical territory okmber

State (arrival).

Declaration for a given reference period shall bensitted no later than on the @ay of the month
following such period. In case when thé"ifay comes on Sunday or a public holiday, timetlfimi the

declaration expires on the first working day fallng such day.

It is also possible to submit partial declaratigmsyvided that they will include after their summithe
whole commodity turnover for a given reference @eérand that the last partial declaration is suleditt
by the 18" day of the month following the reference period.
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3.6. INTRASTAT declaration

3.6.1. Forms of declaration

There are two forms of declaration:

1) electronic declaration which is the basic form etldration;

2) paper declaration which can be carried out in flesticases, after the previous notification of

customs authorities.
3.6.2. Destination of declaration document
The declaration document, irrespective of its forran be used to:
1) submitting a declaration:
2) submitting a correction of declaration, which cangist in:
a) full replacement of the previously submitted deafien,
b) change in individual data of an item or items @& tieclaration,

c) addition of new items in the declaration,
d) cancellation of items in the declaration.

N O T E: No contracts, agreements, invoices, consignmemisnetc., on the basis of which the data are

declared, should be enclosed to the declaration.
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3.6.3. Electronic declaration

The necessary conditions to submit the electroaatadation are:

1) registering or updating the data referring to pleeson liable and/or declaring third party in the
Reference Data Sub-system (PDR);

2) obtaining the identification code (login ID) and spaord, possibly the key to safe data

transmission, by a person authorized to submitadatbns.

N O T E: The procedure for registration in the PDR and obiag the login ID and password is
described in “Instruction of granting the login I&d key”, published on the web page of the Migisfr
Finance: www.mf.gov.pin the tag: Customs Serviee INTRASTAT.

The electronic declaration should be consistertt Wie XML specification published on the web page o

the Ministry of Finance: www.mf.gov.pin the tag: Customs Serviee INTRASTAT. For the purpose

of drawing up the electronic declaration there [goasibility to make use of the program for genegat
declarations in the electronic form, ista@t madailalsle free of charge on the web page of the Ntpis

of Finance: www.mf.gov.pl in the bookmark: Customs Servicee INTRASTAT — Electronic

declarations.

The electronic declaration can be transmitted ugiegCELINA-INTRASTAT website or by e-mail. The

detailed procedure for such transmission is desdrib Part VI of the Instruction.

3.6.4. Paper declaration

1) In justified cases, after previous notificationtbé customs authorities, it is admissible to submit

declaration in the paper form:

a) Paper declaration in case of arrival is submittethe “INTRASTAT DECLARATION

— ARRIVAL” form of which model makes Annex 1 to tiRegulation/Instruction;



2)

3)

4)

5)

6)

7)
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b) Paper declaration in case of dispatch is submitted the “INTRASTAT
DECLARATION - DISPATCH” form of which model makes nkex 2 to the

Regulation/Instruction.

The corrections of declaration in case of arrivak asubmitted in the “INTRASTAT
DECLARATION — ARRIVAL” form, whereas the correctisrof declaration in case of dispatch are
submitted in the “INTRASTAT DECLARATION — DISPATCHform.

Such forms should be completed legibly, using @&wyter or printer. It is admissible to complete
the forms by handwriting in block letters, in thiack or blue color only. Entries in the boxes
containing auxiliary lines should be made with takisuch lines into consideration. In the event
when the values declared in boxes 6, 7, 17, 1&nt920 are numerically higher than the number of
provided places set out by the auxiliary linesrieatshould be made without taking such lines into

consideration.

Entries in individual boxes of the form can notdreerased or painted over. Any possible changes
are to be entered after the deletion of incorrata,chowever, the new entries have to be legible. A
and any changes have to be confirmed by the signatua person authorized to submission of

declarations.

In the event when the computer printouts of formeswsed, their size should be 210 x 297 mm with
the allowable deviations of length are from -5 &mm.

The use of suitable stamps and seals is admigsitilexes 4 and 5, at the same time they should
legibly indicate NIP (Tax Identification No.) andERRON (Statistical Identification No.) of the

given person.

If a form is used to submit the declaration orubrmit the correction of declaration consistinghe t
replacement of declaration and more than four itefrmmodities were the subject of arrivals or
dispatches, then additional suitable forms haveetased for declaring the successive items. In such
case individual items have to be numbered consegtytiwithout any breaks (box 9) and the total
number of items has to be entered in box 8 on itlse gage of the set of forms constituting the

declaration or the correction consisting in reptaent of declaration, however, such number can
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not be higher that 9999. If a form is used to decieems from 5 to 9999 than one should fill in box
1 and box 4 of additional forms, as well as thedsofkom 9 to 20. The boxes 2 and 3 as well as the

boxes from 5 to 8 and box 21 can remain blank ahsiase.

8) If a form is used to submit the correction of deafi@mn, consisting in the change, cancellation or
addition of items in such declaration and thera recessity to declare more than 4 adjusted items,
then additional suitable forms have to be usedsuch case, in additional forms used to declare
successive adjusted items the boxes no. 1, 4 drav® to be completed, whereas the boxes from
no. 10 to no. 20 have to be filled in or left blaklepending on the kind of carried on correction.
The boxes 2 and 3, as well as the boxes from t@n®. 8 and box no. 21 can remain blank in such

case.

3.6.5. Informational scope of declaration

1) The following data have to be provided in declamif the statistical basic threshold is exceeded:

BOX 1 — Reference period;
BOX 2 — Type of declaration;
BOX 3 — Code of customs chamber to which the INTRAT declaration is addressed;
BOX 4 — Receiver — in case of the ARRIVAL declasati or

— Dispatcher — in case of the DISPATCH declargti
BOX 5 — Declaring third party — in case of submgt a declaration through the agency of a
representative;
BOX 6 — Total invoice value in PLN;
BOX 8 — Total number of items;
BOX 9 — Item number;
BOX 10 — Description of commaodities;
BOX 11 — Code of the country of dispatch - inecabthe ARRIVAL declaration, or

— Code of the country of destinatiom case of the DISPATCH declaration;

BOX 13 — Nature of transaction code;
BOX 14 — Commodity code;
BOX 16 — Code of the country of origin — in caséBRRIVAL declaration;



24

BOX 17 — Net mass (kg);

BOX 18 — Quantity in supplementary unit of measwam
BOX 19 — Invoice value in PLN;

BOX 21 — Person filling in the declaration.

If a declaration contains a goods item of whichjsctbare the goods arriving or dispatched witheawio
their processing or after the processing, thewdhg data have to be provided for such goods itgrart

from the above mentioned data:

BOX 7 — Total statistical value in PLN;
BOX 20 — Statistical value in PLN;

2) The following data have to be provided in any dextlan if the statistical detailed threshold is

exceeded:

BOX 1 — Reference period;
BOX 2 — Type of declaration;
BOX 3 — Code of customs chamber to which the INTRAT declaration is addressed;
BOX 4 — Receiver — in case of the ARRIVAL declavati or

— Dispatcher — in case of the DISPATCH declargti
BOX 5 — Declaring third party — in case of submdt a declaration through the agency of a
representative;
BOX 6 — Total invoice value in PLN;
BOX 7 — Total statistical value in PLN;
BOX 8 — Total number of items;
BOX 9 — Item number;
BOX 10 — Description of commaodities;
BOX 11 — Code of the country of dispatch - in cakthe ARRIVAL declaration, or

— Code of the country of destinatiom case of the DISPATCH declaration;

BOX 12 — Terms of delivery code;
BOX 13 — Nature of transaction code;
BOX 14 — Commodity code;
BOX 15 — Mode of transport code
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BOX 16 — Code of the country of origin — in casdéld ARRIVAL declaration;
BOX 17 — Net mass (kg);

BOX 18 — Quantity in supplementary unit of measwam

BOX 19 — Invoice value in PLN;

BOX 20 — Statistical value in PLN;

BOX 21 — Person filling in the declaration.

3.6.6. Nil declaration

1) If a party responsible for submission of declarmati@s not performed any arrivals or dispatches of
commodities in a given reference month then suatty pgubmits the nil declaration, i.e. the
declaration in which, after filling in the subjadentification boxes (from 1 to 4 and 5 — in case o
submitting declaration by the declaring third pgrtiie digit “0” should be entered in box 6, in box
8 and in box 7 —in case when the value of arrigaldispatches exceeded the detailed threshold. The

other boxes, except for box 21, should be leftklan

2) Correction of declaration consisting in the carateh of all items of the declaration is
acknowledged as submitting the nil declarationyvjgled that no successive partial declaration is
submitted for the same reference period. If twammre partial declarations are submitted for a
given reference period then it is acknowledged thatnil declaration has been submitted, if as a
result of corrections performed for such declarstiall items in all declarations has been cancelled
and no successive partial declaration has beenigedrfor the same reference period.



26

4. PART lll — Special Cases of Proceedings

1)

2)

3)

4)

The information concerning several arrivals or dispes of commodities classified under one CN
code, carried out within the Community in one refee period, should be aggregated (added up) in
one item, provided that the data concerning box(cbtle of the country of dispatch [in case of
arrival] / code of the country of destination [iase of dispatch]), box 12 (terms of delivery code),
box 13 (nature of transaction code), box 15 (mofi¢ramsport code) and box 16 (code of the
country of origin — in case of arrival only) areerdical, i.e. if each of these individual boxes

contains the same code designation.

Dispatch or arrival of commodities which are disasbled or non-assembled, e.g. for the purpose
of their carriage or owing to some commercial reastoaded on several means of transport, should
be declared under one goods item and the genetal) (value of commodities should be entered. If

such dispatches were performed in several refeneegeds then the declaration shall be made just
once — for the reference month in which the recaiptispatch of the last batch of commodities was
performed. If the carriage was performed in suabes with the use of various means of transport
then the mode of transport code should be enterethé mode of transport in which the biggest

arrival or dispatch, as regards the mass or shipuwadue, was carried out.

In the event when a single shipment contains vargarts of mechanical vehicles or aircrafts, it can
be entered as one goods item and classified ufdercommodity code which relates to the
commodities comprising over 50% of the value ofivarg or dispatched parts. From such
simplified manner of declaring are excluded theibsdchassis and engines of motor vehicles or

aircrafts.

Commodities arriving or dispatched with a view teeit processing should be declared with
entering the value of consigned raw materials. Codities arriving or dispatched after their
processing should be declared with entering theevaf all used raw and other materials (including
those which were not consigned) and the cost oficerIrrespective of the exceeded statistical
threshold, box 20 (statistical value in PLN) sholdfilled in.
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6)

7)
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Processing of commodities is tantamount to thevitiets aimed at the manufacture of new or
considerably improved commodities. It does not h@avenean the change in classification of such
commodities. The activities which are recognizedttee processing of commodities include in
particular: transformation, construction, assemhbiypprovement, renovation and painting of

commodities previously unpainted.

Arrival or dispatch of commodities with a view their processing should be declared under the
nature of transaction code “41” (when commoditiesta be returned to the country of dispatch) or
“42” (when commodities are not to be returned te tountry of dispatch), whereas the arrival or
dispatch of commodities after their processing usthtve declared under the nature of transaction
code “51” (when commodities are returned to thentiguof dispatch) or “52” (when commaodities

are not returned to the country of dispatch).

Conducted on the basis of subscription agreementsileor dispatch of journals, for which is made
out one invoice, has to be declared in the codatdd form for the whole period of subscription. If
shipments of journals were carried out in seveeftrence periods then the declaration is to be
submitted just once - for the reference month Imctv the receipt or dispatch of the last batch of

journals was carried out.

Transfer of commodities within the framework of theancial lease is treated as the sale and on
such account the arrival or dispatch of such comtsdis included in the INTRASTAT system.
The financial lease covers operations where theel@sstallments are calculated in such a way as to
cover all or virtually all of the value of commaeds. The risk and rewards connected with the
ownership are transferred to the lessee. At theddritie contract, the lessee becomes the legal
owner of commodities. The reference period irecasfinancial lease is the calendar month in
which the arrival or dispatch of commodities todlge. The financial lease should be declared

under the nature of transaction code “14".

Transfer of commodities intended for the temporasg or after such use (e.g. rental, loan,
operating lease) is not subject to declaratiooyided that:

a) no processing have been planned or carried oedation to those commodities;
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9)

10)
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b) intended duration of the temporary use was notahaot be longer than 24 months;

c) dispatches/arrivals are not declared as delivgrieshases for the tax purposes.

If any of the above mentioned conditions has nenbemplied with, the arrival or dispatch of such
commodities has to be declared. In such case,eagethrence period is considered the calendar
month in which the arrival or dispatch of commaaktitook place. In the event when the intended
period of use was no longer than 24 months andctimeemodities have not been dispatched or
brought after the period of 24 months from the tiofidheir arrival or dispatch, they have to be
declared for the reference period in which 24 mengassed from the date of commodity

arrival/dispatch. Such transactions should be dedlander the nature of transaction code “91”.

In the event when the intended period of use fanroodities temporarily brought or dispatched,
including the commodities within the framework bétoperating lease and tenancy, was not longer
than 24 months and such commaodities enjoyed thef fedm the duty of declaration and the sale or
purchase of the commodities took place before akipim of that period, the arrival or dispatch of
these commodities has to be declared for the mfergeriod in which the sale or purchase of
commodities took place.

The computer software is classified under the CoediNomenclature (CN) code as an information
carrier. In case of the arrival or dispatch of dwaydware supplied together with the software and
licences, one should declare the total value ofdgae. comprising the value of hardware jointly
with the value of software and software licencaescdse of the arrival or dispatch of mass-produced
and generally available software and accompanyiaguals, one should declare the total value of
commodities, i.e. the value of software jointly lwihe value of carriers and manuals. Declarations
are not submitted in situations not connected wtik physical movement of commodities
(electronic transfer of software, sale of addiéiblicences or rights included in the invoice fhet

previously supplied software) and in cases sehfioriAnnex 3 to the Instruction.

In the event when the commodities previously reggbrat their arrival or dispatch under code 1
column 6 of Annex No. 6 to the Instruction are read, they have to be declared with entering the

code “21” in box 13 (Nature of transaction codefeveas in box 19 (Invoice value in PLN) and —
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12)

13)
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if it is completed — in box 20 (Statistical value PLN) has to be declared the value which was

previously declared at the arrival or dispatchhaise commodities.

In case of declared goods which subsequently hat tleeir commercial value owing to the
destruction, one should make the correction ofatatibn consisting in the change of individual
data in an item of declaration item, entering ix @ (Net mass in kg) and, if it is completed — in
box 18 (Quantity in supplementary unit of measunenand, if it is completed — in box 19 (Invoice
value in PLN) and, if it is completed — in box ZBdtistical value in PLN) the data referring only
to the commodities which have not been destroyédhd whole of commodities has been
destroyed, in such boxes has to be declared “Oredsein box 13 (Nature of transaction code )
should be declared (entered) the code “99”. In cdswmmodities brought or dispatched in place
of the destroyed commodities, their arrival or disp should be declared with entering the code
“23” in box 13 (Nature of transaction code). In €asf commodities which have lost their
commercial value owing to the destruction beforartbeclaration, one should make the declaration
by entering the value “0” in box 17 (Net mass i) &gd, if it is completed — in box 18 (Quantity in
supplementary unit of measurement) and, if it impleted — in box 19 (Invoice value in PLN) and,
if it completed — in box 20 (Statistical value ibNP. In such case in box 13 (Nature of transaction

code ) should be declared the code “99”.

In case of the arrival or dispatch of componentspaf an industrial facility, mentioned in § 18 of
the Regulation, in the declaration, apart from Isokeéo 8, should be filled in the boxes from 9o 1
and box 20, at the same time in box 14 (Commodiyeg is to be entered the commodity code
determined according to the following rule: thestfifour digits are 9880; the fifth digit and sixth
digit correspond to the number of combined noméuasection to which belong the commodities
being a component part of industrial facility; tbeventh and eighth digits are 0. In such case the
completion of box 17 (Net mass in kg), box 18 (Qitgnn supplementary unit of measurement)

and box 19 (Invoice value in PLN) is not required.

In case of declaring the intra-Community acquisitigarrival) of commodities which are
biocomponents, biomasses or liquid biofuels, inrtfeaning of art. 2 par. 1 points 2, 3, 11 and par.
2 of the Act of 28 August 2006 on Biocomponents and liquid biofudisu¢nal of Laws No. 169,
item 1199 as amended), in box 13 (Nature of traiwsacode ) should be entered the following

nature of transaction code:
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a) 61 —inthe event when the object of arrival amcbmponents,

b) 62 —in the event when the object of arrival amiasses,

C) 63 —in the event when the object of arrival ageitil fuels.

5. PART IV — Filling in INTRASTAT declarations

GENERAL NOTES —to Part IV of the Instruction:
If it is not indicated otherwise, the principles dilling in individual boxes of declaration are thesame

for the dispatch and for the arrival.
Depending on the direction of commodity turnoveri@@al or dispatch), one should select the proper

type of declaration document.

BOX 1 — Reference period

This box consists of 4 parts: reference month,re@fee year, declaration no. in reference periatl an

number of declaration’s version.

FIRST PART OF THE BOX: REFERENCE MONTH
One should enter the two-digit designation of thkerdar month to which refers the declarationhm t

form of two Arabic numerals, from 01 for Januar, for February, 03 for March ...... 12 for December

respectively.

SECOND PART OF THE BOX: REFERENCE YEAR

One should enter the two-digit designation of thkerdar year to which refers the declaration, m th

form of two Arabic numerals, e.g. 11 — for the y2@t 1, 12 — for the year 2012, etc.

THIRD PART OF THE BOX: DECLARATION NUMBER IN REFERECE PERIOD
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One should state the declaration number in theaeée period. It is inadmissible to repeat such lmem

in a given reference period. The numbers must eqirbceded by zeroes.

FOURTH PART OF THE BOX: NUMBER OF DECLARATION'S VERON

One should enter the successive number of versmontie declaration specified in the sub-box

“Declaration number in reference period”.

Every consecutive declaration document, referrom@ given reference period (declaration or coroecti
of declaration) will constitute the successive w@rsof declaration (separately for the arrival and
separately for the dispatch). If the is the fimtidinally submitted) declaration in the referemaziod, it
has the designation “1” in that sub-box. Every ewusive declaration document referring to that

declaration in the reference period should havestiveessive number.

Numbers must not be preceded with zero.

BOX 2 — Declaration type

In this box should be made the choice of declanadiscument’s destination, i.e. the submission of:
- declaration or
- correction of declaration consisting in the fulpl@Ecement of hitherto existing, previously
submitted declaration (even corrected one) or
- correction of declaration consisting in the chanfjendividual data in an item of declaration,

addition or cancellation of an item of declaration

Any correction of declaration can refer to the eatrversion of such declaration only.

BOX 3 — Code of customs chamber to which the INTRABAT declaration is
addressed

In declarations and corrections to declarationsukhbe entered the code of the Customs Chamber in
Szczecin, i.e. the code “420000".
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BOX 4 — Receiver/Dispatcher

One should enter the given name(s) and surnameeangdme and full address of the party obligated to
submit the declaration, as well as the 10-digiigholTax Identification Number (NIP) and the 14-digi
Polish statistical identification number of a ecomno operator registered in the national businegster,

i.e. REGON. If such economic operator has the #&-88GON number then as the last five digits fatth
number should be entered the digit “0”.

If the party responsible for the submission of ldetion does not have the seat (principal place of
business) or place of residence in Poland, howeseggistered in Poland as a EU VAT payer, in this

box should be entered its full address and NIP rarnh this case the REGON number is not provided.

This box has to be completed in every case, ie@sge of the fact of filling in the box 5 — “Deciag
third party”.

BOX 5 — Declaring third party

This box has to be completed only in case of subngideclaration or correction of declaration thgbu

the agency of declaring third party.

One should enter the given name(s) and surnanteearame and full address of the party submittirg th
declaration on behalf of the person liable, as waglthe 10-digit Polish Tax Identification Numbbsil )
and the 14-digit Polish statistical identificatiommber of subject registered in the domestic afici
register of national economic operators, i.e. REGONhe declaring third party. If the declaringrth
such subject has the 9-digit REGON number thehasast five digits for that number should be exder
the digit “0”. The REGON number does not have tceheered if the third party making declaration on

behalf of the person liable is: customs agenicisot, legal counsel, tax advisor, respectively.

If the declaring third party is an employee of gezson liable then this box should be left blank.
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BOX 6 — Total invoice value in PLN

The sum of values in PLN specified in box 19 frdimtams of the declaration should be entered.

In the event that there was no turnover duringdference period, the value “0” should be entelfetthe
declaration document is used to make a correctiaecdlaration consisting in the change of individua

data in an item of declaration, addition or carat&h of items in declaration, this box should bé& |
blank.

BOX 7 — Total statistical value in PLN

The sum of values in PLN specified in box 20 frdiritams of the declaration should be entered.

In the event that there was no turnover duringdference period, the value “0” should be entelfetthe
declaration document is used to make a correctiaedaration consisting in the change of individua

data in an item of declaration, addition or carat@h of items in declaration, the box should é&f |
blank.

BOX 8 — Total number of items
If the declaration document is used to make deteratotal number of goods items should be entered
The total number of goods items can not be highan t9999. The figures must not be preceded by

Zeroes.

The total quantity of items states in this box dtidae consistent with the last number of item esdan

box 9 of declaration.

In the event that there was no turnover duringéfierence period, the value “0” should be entered.
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If the declaration document is used to make a cbom of declaration consisting in the change of
individual data in any item of declaration, additior cancellation of items in declaration, the lsbeuld
be left blank.

BOX 9 — Item number

If the declaration document is used to make a dstode, one should enter the consecutive number of
given goods item. The total number of goods itemsne declaration can not be higher than 9999 laad t

last declared item number has to be consistenttivhiotal number of items entered in box 8.

If the declaration document is used to make a cbom of declaration consisting in the change of
individual data in an item or items of declarationin the cancellation of items in declaration, the

adjusted declaration item’s number should be edteréhe box.

If the correction of declaration is supposed tostsinin addition of a new item in the declaratibert in
this box has to be entered the added item’s nuiaheit should be the consecutive number afterake |

item number in the adjusted declaration.

BOX 10 — Description of commodities

The common trade name of given commodity (commes)itshould be entered in the manner enabling its
(their) identification. Such description has to leeathe classification of commodity according t@ th

Combined Nomenclature (CN) code.

If the common trade name does not allow to uneaquly specify the nature of given goods and to
which CN item they should be attributed then suaime has to be supplemented with the information on
the type of material, manner of treatment, rangapylication or other criteria applied to clasdife

commodities according to the CN code.
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BOX 11

— Code of the country of dispatch in case of the ARVAL

The two-letter code of country in which the depayticommodities became an object of dispatch to
Poland as the commodities destination country shbalentered in accordance with the list preseinted
Annex 4 to the Instruction. If the Member Statedidpatch is not known then the code of the Member
State in which the commodities were acquired oclpases should be entered. As the Member State in
which was made the acquisition or purchase of trmangodities is recognized the country in which is
situated the seat of a party to the contract (#flersor transferor) with which was concluded tloatcact
(except for the typical contracts of commoditiegiege) on the grounds of which the commodity airiv

to the country is effected.

In case of the arrival of commodities intendedtfa operators of offshore installations and commiesli
necessary for the operation of engines, maching®trer equipment used in such installations, ctue

“QV” can be entered.

— Code of the country of destination in case of thBISPATCH

The two-letter code of the country in which the coadities dispatched from Poland will be released fo
consumption, utilized, subject to treatment or pesing should be entered in accordance with the lis
presented in Annex 4 to the Instruction. If the oy of destination is not known then as the couofr
destination is recognized the last Member Statewknat the time of dispatch, in which territory the
commodities were physically placed.

In case of the dispatch of commodities intendedHersupply of vessels or aircrafts, the code “Qé&h

be entered.

In case of the dispatch of commodities intended tfog operators of offshore installations and
commodities necessary for the operation of engimegchines and other equipment used in such

installations, the code “QV” can be entered.
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BOX 12 — Terms of delivery code

The box should be completed if a subject submitdeearation in which the total value of arrivals

exceeds the value fixed for the statistical dedaifeeshold in arrival .

The letter code of delivery terms pursuant to INERMS 2010, consistent with a contract, should be
entered in accordance with the list set forth iméx5 to the Instruction.

If, owing to commercial reasons, the contract isabeded under terms and conditions different from
those set forth in INCOTERMS 2010 than a symbol ISNCOTERMS 2010 which is the most

approximate to the terms and conditions containdtie contract should be entered.

BOX 13 — Nature of transaction code

The nature of transaction code connected with tkengarrival of commodities should be entered in

accordance with Annex 6 to the Instruction.

N O T E: In case of declaring the intra-Community acquisiti@rrival) of commodities which are
biocomponents, biomasses or liquid biofuels, innfg&aning of art. 2 par. 1 points 2, 3, 11 and [2aof
the Act of 25 August 2006 on Biocomponents and liquid biofuddsifhal of Laws No. 169, item 1199,
of 2007, No. 35, item 217 and No. 99, item 666 @n&d009, No. 3, item 11), the following nature of
transaction code should be entered in box 13 (Natdrtransaction code ):

- 61 —in the event when the object of arrival arecbimponents,

- 62 —in the event when the object of arrival arenasses,

- 63 —in the event when the object of arrival aqeid fue

BOX 14 — Commodity code

The eight-digit code of commodity described in déx(Description of commodities), in accordance with
the Combined Nomenclature (CN) code, or — in speaises — the commodity code specified in point 3.4
of Part Il and in point 12 of Part 11l of the Ingttion should be entered.
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BOX 15 — Mode of transport code

This box should be completed if a economic operatdimits a declaration in which the total value of
arrival or dispatch of commodities exceeds the e/diiked for the statistical detailed threshold mivel

or dispatch.

The one-digit mode of transport code, in accordamitie the list set forth in Annex 7 to the Instnoat,
should be entered. As the mode of transport isgzed the active conveyance used to introduce the

commodities in the statistical territory of country

In case of the combined transport an active comvayas such conveyance which moves the whole set
(e.g.: truck aboard sea going vessel” — an actmeveyance is the vessel, in case of “tractor with

semitrailer” — an active conveyance is the tractor)

BOX 16 — Code of the country of origin (exclusivelyor the ARRIVAL)

The two-letter code of country in which the comntiedi were fully obtained or manufactured, in
accordance with the list set forth in Annex 8 te thstruction, should be entered. The commodity of
which manufacture involves more than one courdrgecognized as coming from the country where it
was subject, at the enterprise adapted for suchopar to the last vital and economically reasonable
treatment or processing which caused the manufaobira new product or constituted the vital

manufacturing state.

If the country of origin is not known, the EU Menmlf&tate which is the country of commodity dispatch

should be entered.
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BOX 17 — Net mass (kg)

The net mass of commodity described in box 10 (Betsen of commodities), expressed in full

kilograms, should be entered. As the net massdsrgtood the mass of commodity without packaging.

Values after the decimal point should be rounddédmnoccordance with the mathematical rules, eng. i
the event when the mass of commodity is less thénk@, one should enter “0”. If the mass of

commodity is 0.5 kg or more, one should enter “1”.

BOX 18 — Quantity in supplementary unit of measurerant

One should enter the quantity of commodities in thieole numbers, expressed in the unit of
measurement indicated for the given goods itemhevalid version of the Combined Nomenclature
(CN), if it provides for the given commodity code additional unit of measurement (otherwise this bo

should not be completed).

Values after the decimal point should be rounddédmnoccordance with the mathematical rules, eng. i
the event when the quantity of commodity givenitres amounts to less then 0.5 litre, one shoutdren

“0”. If the quantity of commaodity is 0.5 litre orone, one should enter “1”.

BOX 19 — Invoice value in PLN

The net invoice value of all transactions covergdohe item (i.e. without the VAT and excise duty)
should be entered. The invoice value is an amotithwmakes the basis for taxation with the goodts an
services tax. If the invoice, apart from the vabdecommodities, specifies the other costs (chafges
carriage, costs of packaging, dry dock dues, atad)the sum of such values makes the basis fotidaxa
with the goods and services tax then the totalejale. the value of commodities including the eati
the other costs, should be entered in the box foevealue in PLN”
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With regard to the commodities received free ofrghar the commodities which have not been invoiced
on the commercial invoice, the value which would/éhdbeen invoiced if such commodities were a

subject of any sale/purchase transaction shouhbered.

In case of the commodities which are informatiorriess (e.g. floppy discs, computer tapes, fiimglia
and video cassettes, CD-ROM) brought/dispatchel avitiew to provide information, the invoice value
should take into account not only the value ofieaout also the value of information provided twe t

carrier.

If the invoice value is given in the currency otliean PLN, the invoice value have to be convend i
the Polish zlotys. Such conversion should takeegptatthe basis of the exchange rate set out acgprali
the rules specified for the purposes of the goodissarvices tax, or the rules laid down for the@us-

related purposes.

Principles of converting the amounts specifiednwvoices in foreign currencies for the purposesaufcs
and services tax are set forth in art. 31 a parf.the Act of 11" March 2004 on Goods and services tax

(Journal of Laws, No. 54, item 535 as amended).

Principles of converting the amounts specified mvoices in foreign currencies for the purposes
connected with the customs duty are set forth énRlegulation of the Minister of Finance of'22pril
2004 on Exchange rate applied to the determinaifocustoms value ( Journal of Laws, No. 87, item
827).

The invoice value is given in full Polish zlotysh@ round off to full zlotys takes place in such viagt
the remainders below 50 groszy are omitted wheteasemainders amounting to 50 groszy and more are
increased to full zlotys.

In case of the ARRIVAL (box 19 — invoice value in EN)
In case of commodities brought for the processthg, value of consigned raw materials should be

declared, whereas in case of commodities broudht athe processing, the value of all used raw and

other materials (including those which were notsigned) and the cost of service should be declared.
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In case of commodities which are installed or adsded after their arrival by the party supplyingmor

by a party acting on its behalf, only the valueodught commodities should be declared, with nargg
to the costs of assembly or installation.

In case of the return of commodities which havenb@eviously declared to the INTRASTAT system at
their dispatch, one should declare the value wivak declared at the dispatch of such commodities.

In case of the DISPATCH (box 19 — invoice value iRLN)

In case of commodities dispatched for processihg, walue of consigned raw materials should be
declared, whereas in case of commodities dispatafiedprocessing, the value of all used raw aheérot

materials (including those which were not consigraew! the cost of service should be declared.

In case of commodities which after their dispadoh installed or assembled by the party supplyiegnt
or by a party acting on its behalf, only the vabfebrought commodities should be declared, with no

regard to the costs of assembly or installation.

In case of the return of commodities which havenbgreviously declared to the INTRASTAT system at

their arrival, one should declare the value whiasweclared at the arrival of such commodities.

BOX 20 — Statistical value in PLN

This box has to be completed in the event when:
— declaration is made by the party which has browgimhimodities having the total value
exceeding the value fixed for the statistical deththreshold in arrival or dispatch,
— goods item refers to the commodity brought or didped with the view to its processing or

after its processing.

The statistical value is calculated as follows:
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— in case of operations having the nature of tramsactode 11 (sale/purchase) and 61-63
(intra-Community acquisition of biocomponents,hasses and biofuels) — on the basis of
the commodity values stated in invoices,

— in the other cases — on the basis of the amoun&wahich would be invoiced in case of

operations having the nature of transaction codgsale/purchase).

In case of commodities which are an object of pseirg, their statistical value is determined athéf
commodities were fully manufactured in the coumtiyrocessing, i.e. the value of all used raw aheo
materials (also those which were not consigned)thadost of service should be declared.

The statistical value does not include the taxes @rarges due in the arrival/dispatch, such as: VAT

excise duty and other levies of the similar nature.

In case of the commodities which are informatiorriees (e.g. floppy discs, computer tapes, fiimglia
and video cassettes, CD-ROM) brought/dispatcheld avitiew to provide information, the invoice value
should take into account not only the value ofiearout also the value of information provided twe t

carrier.

If commodities are returned, their statisticalueais equal to the value declared at their ardNgpatch.

The statistical value of an item of commoditiesidtdoe given in full Polish zlotys (PLN), withouteir
value after the decimal point. The round off td fzlbtys takes place in such way that the remamder

below 50 groszy are omitted, whereas the remairate@unting to 50 groszy and more are increased to

full zlotys.

In case of the ARRIVAL (box 20 — statistical valuen PLN)

As statistical value in the arrival process (Clfued is recognized the value of commodities atplaee

and time of their introduction into the Polish satal territory.
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The statistical value takes into account additiaruats related to the part of carriage which tgiase
outside the Polish statistical territory. Thus, fbkowing costs and charges incurred outside thksR
statistical territory should be included:
— costs of packaging,
— charges for carriage,
— dry dock dues,
- loading and storage charges,
— any costs, profits and expenses, including theramsxe and commission, which have come
into being before crossing the border of the Polgthtistical territory (supplies of
commodities on board the ship or aircraft).

If the invoice value contains singled out costdrefght and insurance incurred in the Polish diaté

territory then such costs should not be includetthénstatistical value.

If the invoice value is determined on the basisC&T, CIP, DAT, DAP or DDP and the place of
destination is situated in the Polish statistieatitory, such value is regarded as the value detexd on
the basis of CIF, unless the costs of freight arstiiance incurred in the Polish statistical teryitoy a
foreign supplier are singled out in the invoice

In case of the DISPATCH (box 20 — statistical valugn PLN)

As statistical value in the dispatch process (FQRi®) is recognized the value of commodities at the

place where and the time when they leave the Pslaiistical territory.

The statistical value takes into account additiauats related to such part of the carriage whadtes
place within the Polish statistical territory. Thuise following costs and charges incurred in toésh
statistical territory should be included:

— costs of packaging,

— charges for carriage,

— dry dock dues,

- loading and storage charges,
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— any costs, profits and expenses, including theramie and commission which have come
into being before crossing the border of the Polgthtistical territory (supplies of
commodities on board the ship or aircraft).

If the invoice value contains singled out costsfreight and insurance incurred outside the Polish

statistical territory then such costs should noinsuded in the statistical value.

Cases of determining the invoice value on the bafssaich delivery terms as EXW, FCA and FAS with

the specified place in Poland are regarded as algumt/to using the FOB terms.

BOX 21 — Person filling in the declaration

The given name(s), surname, telephone number amailesf person authorized to submit the declaration

as well as the place and date of drawing up themeat, should be entered.

If the person filling in the declaration is a cus® agent, solicitor, legal counsel or tax advisben,
apart from the information on given name(s) andhaone, such person additionally enters the number of

entry in the list.

In case of the electronic declaration, the persdghaized to its submitting confirms the declaredacby
using the identification code granted by the custaunthority.

However, in case of the paper declaration, thegpeasithorized to its submitting confirms the desthr
data by putting his (her) signature.
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6. PART V — Correction of INTRASTAT Declarations

6.1 Types of correction

The correction of declaration may consist in:

1)

2)

3)

4)

full replacement of the previously submitted deafimn — then the declaration document has to be

completed in the same manner as normal declaragi@nilled in;

change of individual data in an item or items @& tteclaration — then the following boxes have to
be filled in: the boxes from 1 to 4, box 5 — in #hent when a declaring third makes the correction,

and the boxes from 9 to 21; in such case the bioaes6 to 8 should be left blank;

addition of new items in the declaration - then fbléowing boxes have to be filled in: the boxes
from 1 to 4, box 5 — in the event when a declatimgl makes the correction, and the boxes from 9

to 21; in such case the boxes from 6 to 8 shoulefbélank;
cancellation of items in the declaration. - thea tbllowing boxes have to be filled in: the boxes

from 1 to 4, box 5 — in the event when a declatimgl makes the correction, and the boxes 9 and
21; however, in such case the boxes from 6 to Sramd 10 to 20 should be left blank.

6.2 Exclusions from the obligation to correct declaratbns

No correction of the declaration is performed ia &vent when:

1)

2)

the value originally entered in box 19 or 20 of thexlaration would change by no more than the

equivalent of EUR 1.000 as a result of the perfaroorrection, or

the data originally entered in box 17 or 18 of deelaration would change by no more than 5% as a

result of the performed correction, or
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3) the data that would be a subject of correctionhie boxes 10-18 of the declaration refer to the
commodity of which value entered in box 19 or 2@h#& declaration amounts to or is lower than the
equivalent of EUR 1.000, or

4) the correction would concern the boxes 1 to 9 ocof2he declaration; or

5) the customs authority has notified the person diaddbout the exemption from the obligation to

perform correction of the declaration, or

6) the whole year has passed, counting from the em@lehdar year in which occurred the reference

period to which relates the declaration.

7. PART VI - Submitting Electronic Declarations via the Tele-informatics System

7.1 Submitting the declaration via the CELINA-INTRASTA T website

One of the methods applied for sending the elertrdeclaration (XML file) to the Polish Customs
Administration is the use of the CELINA — INTRASTAWebsite. That website is used to transmit
electronic declarations and to check the stataaif handling.

7.1.1 Obtaining the login ID

Use of the CELINA —INTRASTAT website is possibligea obtaining the identification code (login ID)
and password. The person authorized to submit ididas, hereinafter referred to as “the Authorized
Person”, who wants to obtain the identification €oand password -exclusively for sending the
INTRASTAT electronic declarations — makes an agtian to the Director of the Customs House in
Szczecin, acting in accordance with the Instructibgranting the LOGIN ID and key.

In the other cases, i.e. when the application fanting the login ID referamong other things to the

INTRASTAT system (the applying person also intetasnake use of the functionality of other customs
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systems, e.g. CELINA, ECS, 1S), such application lsa lodged in any customs office — see Chapter 1,
Instruction of granting the LOGIN ID and key.

7.1.2  Process of logging in to the website
Access to the CELINA — INTRASTAT website is pogsithrough a web browser (e.g. Microsoft

Internet Browse in version 6.0 or newer, or a comalpl@ browser). After starting the browser and rgvi

the address: https://www.celina.krakw.uc.goy.@lwindow appears (the view as below):

8 CEUNA - SYSTEM ZGLOSZEN CHLNYCH - Wi et Eigloer

¢ ~

8 CELINA - SYSTEM ZGLOSZEN CELNYCH

Rzadowe Wrota Celne

System obshugi zgloszeit celnych

CELINA - OPUS
CELINA - WebCel

KALKULATOR TARYFOWY

CELINA - Intrastat

Uprzejmie informujemy i# obecnie strona Celina - Webcel shuy jedynic do przesylan

et do SYSTEMU CELINA-IMPORT natomiast dla deklaracji statystycznych Systemu INTRASTAT uruchomiono
lina — Intrastat pod adresem:
elina. krakow.uc.gov.pll

hittps:/ww

Taki stan raeczy bedzle mial miejsee do odwolanla,

Komunikat dla uzvtkownikéw Systemn CELINA i os6b podlegajacych rejestracji w Podsystemic Danych Referencyjuych (PDR).

UPRZEJMIE INFORMUJEMY, ZE W ZWIAZKU Z BRAKIEM Z UE PLIKU AKTUALIZACYINEGO, W KALKULATORZE CELNYM ZNAJDUJA SIE NIEAKTUALNE KODY TARYFOWE ORAZ STAWKI CO
WYMUSZA KORZYSTANIE BEZPOSREDNIO Z DANYCH TARIC

W zwiazky 2 awaria serwera systemu Celina w Izbie Celnej w Przemyéhi w jednostkach podieghvieh w/w jednostee w dniu 18.07.2011 od godz 16:00 zastala wprowadzona procedura awaryjna w systemie Celina, jakakohwiek
praca w systemie me jest mozliwa a2 do odwolania.

*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkhkkkkhkkkhkkkhkkkkhkkkkhkkkkkkkkx *kkkkkkkkkk

Translation of window’s kontent:

StUZBA CELNA RZECZPOSPOLITEJ POLSKIEJ - CUSTOMS SERVICE OF
THE REPUBLIC OF POLAND

Rzadowe Wrota Celne — Government Customs Portal

System obstugi zgtosze n celnych — Customs declaration handling

system

KALKULATOR TARYFOWY -TARIFF CALCULATOR
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Uprzejmie informujemy, ze obecnie strona Celina — WebCel stu zy
jedynie do ........... - We kindly inform you that the Celina-
WebCel website is currently used only for sending d eclarations

to the CELINA-IMPORT SYSTEM, whereas for statistica I
declarations of the INTRASTAT System have been star ted the
Celina-Intrastat website, at the following address:

https://www.celina.krakow.uc.gov.pl/Intrastat/index.jsp

Taki stan rzeczy b edzie miat miejsce do odwotania — Such state
of affairs will last until further notice.

The window of logging appears after selection & @ELINA — INTRASTAT (the view as below). The
boxes “AUTHORIZED PERSON” and “PASSWORD” shouldfilked in.

(& Cefina- Inliastel - Obfuga cyfo

R— | — — — e — S -
s A VR
S Uabione | & B Golerin phickew Weh =
8 0o Filentat - Olishue simeeh oheyely Fo- Bl - O @+ Stona= Berpeczendwo - Nardzia= @

Celina - Intrastat - wersja 3.005.002

Aby rozpoczac, Drosze podac nazwe Uzvtkownika | hasto:

Zaloguj se

[ Zalecana przegladaria Migcseft IE 6.0+ | Zalecana rozezislczost
1C24x768 1

Uwagal Po kilku nieudanych prébach logowania konte moze zosta¢ zablokowane. W razie probleméw z zalogowaniem nalezy skontaktowac sie z administratorem.

Uprzejmie informujemy, iz obecnie strona Celina-Webcel, stuzy jedynie do przesytania zgloszen do SYSTEMU CELINA-IMPORT
natomiast dla deklaracji statystycznych Systemun INTRASTAT uriichomione strone:Celina - Instrastat pod adresem:

=5 hitps://www.celina.krakow.uc.gov.pl/ Intrastat/index.jsp <<<

Taki stan rzeczy bedzie mial miejsce do odwolania

222 Walne Informagjetiis <<

@ Internat | Tryb chroniany: wiaczony v Wi ~
*,kkkkkkkkkhkkkkhkkkhkkkhkkkhkkkhkkhkhkkkhkkhkhkkhkhkkhkkhkkkhhkkhkkkhkkk *kkkkkkkkkk
Translation of window’s content
Celina-Intrastat — wersja 3.005.002 - Celina-Intrastat —

version 3.005.002
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Aby rozpocz aé, prosz e poda ¢ nazw e u zytkownika i hasto -
Please enter the user name and password to start.

UPRAWNIONY —AUTHORIZED PERSON

HASLO — PASSWORD

Zalogujsi e— Login

Uwaga! Po kilku nieudanych prébach logowania konto moze zosta ¢
...... - After a few failed attempts of logging in, the
account may become disabled. A contact with the adm inistrator

should be made in case of problems with logging in.

Uprzejmie informujemy, ze obecnie strona Celina — WebCel stu zy
jedynie do ........... - We kindly inform you that the Celina-

WebCel website is currently used only for sending d eclarations

to the CELINA-IMPORT SYSTEM, whereas the Celina-Int rastat
website have been started for statistical declarati ons of the
INTRASTAT System at the following address:

https://www.celina.krakow.uc.gov.pl/Intrastat/index.jsp

Taki stan rzeczy b edzie miat miejsce do odwotania — Such state
of affairs will last until further notice.

kkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk

Afterwards, push the key “Log in”. If the login IBnd password are correct, the transfer to the user
account’s page takes place.

If the given name of user (login ID) and/or passivare incorrect, the system displays informatioouab
the attempt of unauthorized access. It is possibteenter the user’s name (login ID) and passwaitdr

acceptance of the message by the user.
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After three failed attempts to log in, the Auth@dzPerson’s account becomes disabled. To unblock it
one has to make a contact with the nation-wide INSRAT Help Desk at the Customs Chamber in

Katowice or the INTRASTAT Department at the Custddimmber in Szczecin (The contact information

is provided in Annex No. 9).

7.1.3  Visualization of the user account
After the logging in will appear the page which leles selection of the company identifier

(NIP/REGON/PESEL). The view below presents an examgpwindow for the company identifier

selection.

Wybor regonu firmy

Akceptyj |

Wybierz numer regon firmy, w ramach ktorej cheesz dziatad, aby
: dontynuowad.: :

kkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkhkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk

Translation of window’s content

Wybor regonu firmy — Selection of the company Regon number
Akceptuj — Accept

Wybierz numer regonu firmy w ramach ktorej chcesz d ziala ¢, aby
kontynuowa ¢ - To continue, select the Regon number of

company within which you want to be operative.

kkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk
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The welcoming window of the CELINA-INTRASTAT websitwill open after selection of the company

identifier and pressing “Accept”, (the view as be)o

Celina - WebCel Obsluga zgloszen celnych
Upravmiony (PDR): gried716 ( Wielgus Grzegorz ) FIRMA TESTOWA, 50000000000025
Caza: emowy: 2011-01-17 16:05:06 Uy do wysylania & na jednostki: brak
Ostatnie udane logevanie: Ostatnie nieudane logowanie:

Witamy na stronie Celina - WebCel!
Aby kontynuowaé prace, prosze wybrac jedna z opji z men.

Informujemy, Ze ograniczono zakres wySwietlanych na liscie dokumentdw zgloszeri celnych do zgloszen przyietych do ewidencii w ciagu ostatnich 2 dri. Pozostate zgloszenia celne, rowniez w statusie oczekuiacy, sa dostepne poprzez opcie
wyszukivania.

Informujemy, z& rozszerzona zostata funkcjonalnost obstugi dokumentéw wysylanych za posrednictwem tego serwisu. Dodano mozliwosé wysylania dokumentéw w procedurze uproszezonej bezposrednio do specjalnej kolejki dokumentéw w bazie
centralnej, 2 pominieciem ich obstugi, w pierwszej chwili, bezposrednio w placdwce . Dzieki tej zmianie wysylane dokumenty beda szybciej obslugiwane. Przycisk "Wyslij do kolejki” przesle dokument do centralnego repozytorium, w ktdrym bedzie
on sprawdzony pod katem poprawnosd struktury oraz poprawnosd formalnej. Po zakoriczeniu walidacii dokumentu na ekranie zobacza Paristwo odpowiedz systemu: nadany identyfikator lub liste bedéw. W obecnej wersji dodana zostata mozliwosc
wysyiania kilku dokumentéw jednoczeénie (maksymalnie 10). Wybér kolejnych pozycji koriczony jest wywotaniem operadii wysiania przy pustym polu wyboru. Stan zaawansowania obstugi wystanego zgloszania mozna obserwowac na oknie wywolywanym
Kawiszem "Przetwarzane zgloszenia”.

e Przetwarzane | Przetwarzane ! . .
wyslij do ° Lista Wyszukiwanie | Deklaracje L .
zglosz zgloszenia . , Zmiedi haslo Pomoc  |Zakoficz prace
Intrastat celin Tlieeen dokumentéw zgloszen Intrastat

Gotowe % Lokalny intranet T 100% <
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Translation of window’s content

Obstuga zgtosze  n celnych — Customs declaration handling

Witamy na stronie Celina — WebCel! — Welcome to the Celina-

Webcel website!

Aby kontynuowa ¢ prac e prosz e wybra ¢ jedn a z opcji z menu —
Please select one option from the menu to continue the

operation.
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Informujemy, ze ograniczono zakres wy
dokumentow celnych ...... —
scope of customs declaration documents displayed in
have been limited to the declarations accepted duri

days. The other customs declarations, also those ha

waiting status, are available through the option of

Informujemy, ze rozszerzona zostata funkcjonalno
dokumentow wysytanych ..... -
functionality of handling the documents sent via th

have been enlarged. It has been supplemented with

possibility of sending documents in the simplified
directly to the special document queue in the centr
with the omission of their handling, at first, dire

target institution. The sent documents will be fast
processed owing to such change. Key “Send to queue”
a document to the central repository where it will

with regard to its structural and formal correctnes
completion of the document validation, you will see

reply on the screen: the granted identifier or list

In the current version have been added the possibil
sending several declarations at the same time (maxi
Selection of successive items is terminated by call
sending operation at the empty selection box. The p
handling of sent declaration can be observed in the
called by the key “Processed declarations”.

Wlij do Celiny - Send to Celina

Wlij do Intrastat — Send to Intrastat

swietlanych na i scie

We kindly inform you that the

the list
ng last 2
ving the

search.

$¢  obstugi
We kindly inform you that the

IS website
he
procedure
al base,

ctly at the

er
will send
be checked
S. After
the system
of errors.
ity of
mum 10).
ing the
rogress in

window
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Przetwarzanie zgtoszenia Celina — Celina declaration
processing

Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration
processing

Lista dokumentow — List of documents

Wyszukiwanie zgtosze n — Search for declarations

Deklaracje Intrastat — Intrastat declarations

Zmie nn hasto — Change password

Pomoc — Help

Zakoncz prac e — Terminate the operation

kkkkkkkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkhkkhkkhkkkhkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkk *kkkkkkkkkk

We use the following “tabs” in the lower part ofetlwindow for the needs of the INTRASTAT
declaration handling:

- “Send to INTRASTAT",

— “INTRASTAT declaration processing”,

— “INTRASTAT declarations”,

- “Change password”,

- “Help”,

- “Terminate the operation”.
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7.1.4  Sending a declaration

The person authorized sends via CELINA-INTRASTAT™exclaration previously written in the XML
format. The process of sending starts by seledfothe command “Send to INTRASTAT". A screen is

displayed (the view as below):

Obstuga zgloszen celnych

FIRMA TESTOWA, 00000000000025
u do vysylania 5

e na jednostki: brak
Ostatnie nieudane logowanie:

Wysylanie zgtoszen do kolejki systemu Intrastat

Wprowadz nazwy plikow do przesfania (maksymalnie 10):

Uwaga! Po wstapnym sprawdzeniu zgtoszenie zostanie dodane do kolejki dokumentsw do walidadi.
Postep walidacii mozna obserwowaé na liscie ‘Przetwarzanych zgioszer'.

“okones prace

& Lokalny intranet

kkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk

Translation of window’s content

Obstuga zgtosze  n celnych — Customs declarations handling

Wysytanie zgtosze n do kolejki systemu Intrastat — Sending
declarations to the Intrastat system queue

Wprowadz nazwy plikdw do przestania (maksymalnie 10): - Enter

the names of files to be sent (maximum 10):

Przegl adaj— View



54

Wslij - Send

Uwaga: Po wst epnym sprawdzeniu zgtoszenie zostanie dodane do
kolejki ....... — The declaration will be added after the
preliminary checking to the queue of documents to b

validated. Progress of validation can be observed o n the list
of processed declarations

Wlij do Celiny - Send to Celina

Wslij do Intrastat — Send to Intrastat

Przetwarzanie zgtoszenia Celina — Celina declaration
processing

Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration
processing

Lista dokumentow — List of documents

Wyszukiwanie zgtosze n — Search for declarations

Deklaracje Intrastat — Intrastat declarations

Zmie n hasto — Change password

Pomoc — Help

Zakoncz prac e — Terminate the operation

kkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk
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Afterwards, select the key “View”, to indicate tlpeoper declaration (XML file) to be sent in the

structure of catalogues available to the user. ¥anmple of searching is presented in the window show

Wysylanie zgloszen do kolejki systemu Intrastat
Worowads nazwy plikdw do przestania (maksymalnie 10):
| Przeglads) |
L]
Saukeiwr |15 Deklaracie | @k
l e 2 ‘_j = ie zostarie dodane do kolejki dokumentdw do walidaci.
¢ 201 10idlvl Imp niepodpisana 1 1 2011.=nl owac na lidcie ‘Przetwarzanych zoloszen'.
201101 d1vi_Imp_niep 2011zl

201101divl_Imp_podpisana_1_1_2011.xml

201101d1v1_Imp_podpisana_z. 12011 xml
ﬁj apis,txk

Hezwapikur  [201101071_lmp_niepodpisana_1_1_2011 ami ¥ | Ditiwérz

o Pliki o !Wszystkle pliki (7 ;‘ Lnul

S e Przetwarzane | Przetwarzane o " - =
wyslij do Wyilij do - . Lista Wyszukiwanie | Deklaracje A : - =
B o zgloszenia zgloszenia @ e ¥ 5 i Imien hasko Pomoc Zakoficz prace
Celiny Intrastat ; dokumentow zgloszen Intrastat =
Celina Intrastat

kkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk

Translation of window’s content

Wysytanie zgtosze n do kolejki systemu Intrastat — Sending
declarations to the Intrastat system queue

Wprowadz nazwy plikdw do przestania (maksymalnie 10): - Enter

names of files to be sent (maximum 10):

Przegl adaj— View

Wyslij - Send

Wybierz plik do przekazania - Select the file to be

transferred
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Szukajw —  Searchin

Nazwa pliku — File name

Pliki typu — Type of files

Otworz —  Open

Anuluj—  Cancel

Wslij do Celiny - Send to Celina

Wslij do Intrastat — Send to Intrastat

Przetwarzanie zgtoszenia Celina — Celina declaration
processing

Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration
processing

Lista dokumentow — List of documents

Wyszukiwanie zgtosze n — Search for declarations

Deklaracje Intrastat — Intrastat declarations

Zmie n hasto — Change password

Pomoc — Help

Zakoncz prac e — Terminate the operation

kkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk
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Afterwards, the key “Send” should be pressed tosimat the selected declaration (file) (the view as

below).

Wysylanie zgloszen do kolejki systemu Intrastat

Wiprowads nazwy plikdvw do przestania (maksymalnie 10):

CiiDocuments and Setting WPUlpIBI S T@TYist@t_2. 13\ Deklaraciey201101d1vl Imp_niepodpisaria_1_1_2011.&ml Ysuni I

Przegladaj I

UWwaga! Po wstepnym sprawdzeniu zgloszenie zostanie dodane do kolejki dokumentdw do walidach,
Postep walidacii mozna obserwowad na liscie 'Przetwarzanych zgtoszen’.

war A i - = 3
wyslij do wyslij do Rrzpt Hatzans Brzotwarsang Lista Wyszukivanie Deklaracje Pl 5
5 zgloszenia zgloszenia 5 7 Zmien hasto Pomoc Fakoncz prace
Geliny Intrastat : dokumentow zgloszen Intrastat =
Gelina Intrastat

kkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkk

Translation of window’s content

Wysytanie zgtosze n do kolejki systemu Intrastat — Sending

declarations to the Intrastat system queue

Wprowadz nazwy plikdw do przestania (maksymalnie 10): - Enter

the names of files to be sent (maximum 10):

Usun - Delete

Przegl adaj— View

Wslij - Send

Uwaga: Po wst epnym sprawdzeniu zgtoszenie zostanie dodane do
kolejki ....... - Not e: The declaration will be added after
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the preliminary checking to the queue of documents
validated. Progress of validation can be observed o
of processed declarations.

Wlij do Celiny - Send to Celina

Wlij do Intrastat — Send to Intrastat

Przetwarzanie zgtoszenia Celina — Celina declaration
processing

Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration
processing

Lista dokumentow — List of documents

Wyszukiwanie zgtosze n — Search for declarations

Deklaracje Intrastat — Intrastat declarations

Zmie nn hasto — Change password

Pomoc — Help

Zakoncz prac e — Terminate the operation

to be
n the list

kkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkhkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkk kkkkkkkkkkk
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Afterwards, to the declaration which complies vittle specified requirements (see point 7.3 in padfV

the Instruction) is assigned an ISDZ number (tleswas below).

= Rodzaj dokumentu Madany numer / Komunikat o
Nazwa przeslanego pliku (TN aki) Blod
ChDocuments and Settingsy. WPUlpit IST@T ist@t 2.13 1507 I5DZ/2011 /01 /00000079
ADeklaracier201101divl_Imp_niepodpizana_1_1 2011 xml (11I5T123456789)

Powrdt do wysylania

Wydrul listy bledéw

Wyslij do Wyslij do Przetwarz?ne Przett‘far;?|1e Lista Wyszukivanie | Deklaracje o =
: zgloszenia zgloszenia . 7 Zmief haslo Pomoc Zakoficz prace
Celiny Intrastat Ealing bt dokumentove zgloszen Intrastat

Translation of window’s content

Nazwa przestanego pliku — Name of sent file

Rodzaj dokumentu (Nr akt) — Type of document (Record no.)

Nadany numer/Komunikat o bt edzie - Assigned number/Error
message

Powro6t do wysytania — Return to sending

Wydruk listy bt edow — Error list printout

Wlij do Celiny - Send to Celina
Wslij do Intrastat — Send to Intrastat
Przetwarzanie  zgtoszenia Celina - Celina  declaration

processing



60

Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration

processing

Lista dokumentéw — List of documents

Wyszukiwanie zgtosze n — Search for declarations

Deklaracje Intrastat — Intrastat declarations

Zmie nn hasto — Change password

Pomoc — Help

Zakoncz prac e — Terminate the operation

N O T E: The ISDZ number (document’s system identifi@ds not constitute the confirmation and

registrationof declaration in the system. It only informs ttte declaration is waiting for the validation.

The declaration’s validation state is visible aflection of the bookmark “Intrastat declaration
processing” (the view as below):
ﬂﬂﬂﬂ Odswiez

Lista przetwarzanych zgloszen Strona 1 z 4, razem: 34 dokumentéw dokumnenty: 1 - 15
Status przetwarzania Humer wiasny Humer systemowy Rodzaj Jednostka Dataprzestania Podpisany elektronicznie
oczekivwanie na yalidacie formaing 1S0Z/B201 1 101 0000043 ISDZ 2011-01-20 10:34:04 Miekvealifikovwany Anuluj

Biedy /Uwragi Miepaprawny ISDZ/Br2011./01 /00000034 ISDZ 2011-01-19 18:56:41 Migkwealifikoany
Bledy /Urragi Miepoprawny ISDZ MBi2011 0100000033 ISDZ 2011-01-19 16:43:537 Nietenalifikowany
Bledy /Uwragi Miepapraweny ISDZ/BE2011/01 /00000032 ISDE 2011-01-1916:27.16 Mig
Biedy /Uwragi Miepaprawny ISDZ/Br201./01 /00000031 ISDZ 2011-01-19 18: 2235 Mig
Bledy /Urragi Miepoprawny ISDZ MBi2011 0100000030 ISDZ 2011-01-1916:19:25 Nietenalifikowany
Bledy /Uwragi Miepapraweny ISDZ/B¢2011/01 /00000023 ISDE 2011-01-1915:57.04 Migkwealifikowany

Dokument przepisany do oczekuigcych [SDZ/Bi201 1 /0100000023 1SDZ 2011-01-1915:31:52 Mie

Dokumert przepisany do oczekuigcych ISDZ /82011 /0100000027 ISDZ 2011-01-18 152838 Nie
Bledy /Uwragi Miepapraweny ISDZ/B2011/01 00000025 ISDE 2011-01-1915:25.08 Mig

Wyslij do Wyslij do Przetwarz_ane Przetwarz:ﬁne Lista Wyszukiwanie Deklaracije — a
5 zgloszenia zgtoszenia n A Zmien hasto Pomoc Zakoncz prace
Celiny Intrastat celina Intrastat dokumentow zgloszen Intrastat
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Translation of window’s content

Lista przetwarzanych zgtosze n— List of processed declarations

Strona 1 z 4, razem: 34 dokumentéw dokumenty 1:15 — Page 1 of
4, in total: 34 documents documents: 1:15

Status przetwarzania — Processing status
Numer wiasny — Identification number
Numer systemowy —  System number

Rodzaj— Type

Jednostka —  Unit
Data przestania — Sending date
Podpisany elektronicznie — Electronically signed

Bt edy/Uwagi — Errors/Comments

Wlij do Celiny - Send to Celina

Wlij do Intrastat — Send to Intrastat

Przetwarzanie zgtoszenia Celina — Celina declaration
processing

Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration

processing



Lista dokumentéw —

Wyszukiwanie zgtosze

Deklaracje Intrastat —

Zmie a hasto —

Pomoc — Help

Zakoncz prac e —
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2

Intrastat declarations

Change password

List of documents

Terminate the operation

kkkkkkkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkhkkhkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

A — Search for declarations

*kkkkkkkkkk

and after selection of the bookmark ,INTRASTAT dweltions” (the view as below):

_|<J_<_]_ij_>ﬂ Oddwiez

Strona 1 z 1, razem: 3 dokumentdw dokumentyz 1 - 9

Symbol

Bledy /Uvragi [EDZ/2011 /1 0000077
Bledy /Uwagi ISDZ//2011/0 000000TS
Biedy /Uwagi [SDZ/2011/01,00000072
Biedy /Uwagi [SDZH2011/01 00000059
Bledy /Uwagi ISDZ/2011/01 /00000048
Bledy /Uwagi [SDZ/201 10100000045
Bledy /Uwagi [SDZ12011/01 00000047
Bledy /Uwragi [SDZ/2011/01 00000025
Bledy /Uwagi ISDZ/201101,00000011

JSASTUETTITAOTSFAHD1MH
FEISTUBFT11 7807 5P 001 14241
FESTUETTI1TI0TSPH 101 HA
FSSTUETTTTA0TSRA 10114
FSISTHETT1 179075 101 A 41
FEISTUETT117A0TEPA 101 M4

FSISTUESE1 0941 41/P4 0F 1831

Dokumerly przviste od 1482011 133754

Identyfikator dekl. wynikowsj

Humer wiasny

Status
oczelujacy
oczekuiasy
oczekuiacy
oczeluigcy
oczekuiacy
oczekuEcy
oczekuiasy
oczekuiasy
oczekuEcy

Data prayjecia
1M8/2011 13:26:03
AM8/2011 130057

AHB2011 122554

1H8/2011 101225
1#18/2011 05:41:20
82011 05 41:10
TH 82011 08.36:22
AHTI2011 1416:06
42011 1535412

wyslij do wyslij do Przetwalz.ane Przetwarz._ane Lista Wyszukiwanie | Deklaracje 7 i
zgloszenia zgloszenia & F Zmien haslo Pomoc Zakoncz prace
Geliny Intrastat = dokumentaw zgtaszen Intrastat
Celina Intrastat
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Translation of window’s content

Strona 1 z 1, razem: 9 dokumentéw dokumenty 1:9 —

1: in total: 9 documents documents 1:9

Dokumenty przyj ete od 1/6/2011 13:37:34 —
since 1/6/2011 13:37:34

*kkkkkkkkkk

Page 1 of

Documents accepted

Identyfikator systemowy — System identifier

Symbol dokumentu — Document symbol

Identyfikator deklaracji wynikowej — Resultant declaration
identifier

Numer wiasny — Identification number

Status —  status

Data przyj ecia— Acceptance date

Bt edy/Uwagi — Errors/Comments

Wslij do Celiny - Send to Celina
Wslij do Intrastat — Send to Intrastat
Przetwarzanie zgtoszenia Celina — Celina declaration

processing
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Przetwarzanie zgtoszenia Intrastat — Intrastat declaration

processing

Lista dokumentéw — List of documents

Wyszukiwanie zgtosze n — Search for declarations

Deklaracje Intrastat — Intrastat declarations

Zmie nn hasto — Change password

Pomoc — Help

Zakoncz prac e — Terminate the operation

kkkkkkkkkkkkkhkkkkhkkkkkkkkkkhkkhkkhkkkkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkk *kkkkkkkkkk

Afterwards, the declaration passes to the statdgvaiting” and waits for its handling by operatar the

customs office. Any correct declaration, approvedhe operator, changes its status to “Registered”.

N O T E: The statusRegistered” attests to the acceptance and registration ofatation in the system.

However, it does not mean that such declaratidallg correct.

The list of declarations sent by the company tocWwis assigned the “Authorized” user is displaykédra
clicking in the bookmark “INTRASTAT DeclarationsThe number of displayed declarations depends on

the date situated above the list: “Documents aeckfpom .....".

= 2] =] ] _odswiez

Strona 1 z 2, razem: 20 dokumentdw dokumenty: 1 - 10 Dokumenty przyjete od 2011-01-10 10:55:42

Identyfikator systemowy Symbol dokumentu Identyfikator dekl. wiymikowej Humer wiasny Status Data przyjecia
Bledy /UwagilzDZB/2011/01/00000045 oczekujgey  2011-01-20 10:56:42
Bledy /UwagilsDZB/2011101/00000042 JEISTUETT11 7907 500 01047241 oczekujpcy  2011-01-2010:06:1
Bledy /UwagilzDZB/2011/01/00000035 JASTIBTTI70TIANM D4 1 ISTOEZSIST201101000004:31 10ISTRAM zargjestrowany 20110120 090202
Bledy /UwagilSDZB/2011101/00000028 JEISTETT11 7907 5PN 079080 ISTDJ3AIST1 /201101000004 27 10157999933331 zargjestrowany  2011-01-1915.36:43
Bledy /Uwagil=DZ/B/2011/01/00000027 JEISTHETT1 790750 078074 ISTOV3AISTA/2011/01/000004 26 10157999933392 zargjestrowany  2011-01-1915:32.09
Bledy /UwagilsDZB/2011101/00000025 JEISTETT1 7907 5/PN 079024 oczekujpcy  2011-01-191521:25
Bledy /UwagilDZ/B/2011/01/00000020 JEIST1ETT1 790750 DM78030H ISTOV3AISTY/2011/01/000004 24 10157999933996 zargjestrowany  2011-01-19 144137
Blady /UwagilSD7/8/201101,0000001 5 JESTURTTI 7907 5PN 0M7.9024 ISTDJ35IST1 /201101000004 21 1057999939397 zargjestrowany  2011-01-1914:31:30
Bledy /UwagilDZ/B/2011101/0000001 2 oczekujacy  2011-01-19132137
Bledy /UwagilzDZB/2011/01/00000011 JASTIBTTI7907IPN 00031 ISTDAZSIST20111,0000041 7 ASTFTTTTTTT2 zargjestrowany  2011-01-191211:.09
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Translation of window’s content

Strona 1 z 2, razem: 20 dokumentéw dokumenty 1:18
2:in total: 20 documents documents: 1:18

Dokumenty przyj ete od 2011-01-10 10:59:42 —
since 2011-01-10 10:59:42

Identyfikator systemowy — System identifier

Symbol dokumentu — Document symbol

Identyfikator deklaracji wynikowe] —

identifier

Numer wiasny — Identification number
Status —  status

Data przyj ecia— Acceptance date

Bt edy/Uwagi — Errors/Comments

kkkkkkkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkhkkhkkhkkhkkhkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkkk

The above visualization is available at maximum 16r days . In

*kkkkkkkkkk

— Page 1 of

Documents accepted

Resultant declaration

*kkkkkkkkkk

the event when the system load

increases, caused e.g. by the periodical incriease volume of information sent, such visualiaatcan

be limited/hampered. Then, the contact with the RBTAT Department of the Customs Chamber in
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Szczecin (the contact numbers are given in Annex Noshould be made, to obtain the information
concerning the sent declarations.

If a blank list of documents is open after clickimgthe bookmark “INTRASTAT declarations”, then the
communication should be established with the persandling the company at the INTRASTAT
Department of the Customs Chamber in Szczecincftheact numbers are given in Annex No. 9).

The information on the handling status of declarai sent to the system through the CELINA-
INTRASTAT website is furnished under the key “Esi@omments”. Furthermore, a source of
information are the electronic messages (such W&K® ISTA, ISTB) — see point 7.3 in part VI of the

Instruction.

7.1.5 Change of password

The system compels to making the change of passex@d/ 30 days. Change of password is possible
through selection of the bookmark “Change passwanthe welcome page. Below is presented the
password’s change window.

Zmiana hasta

Zmier hasto

*kkkkkkkkkkkkkkkkkhhhkhkhkkkkkkkkkhhhkhkhkkhkkkkkkkkhkhkkkhkkx *kkkkkkkkhkk

Translation of window’s content

Zmiana hasta — Change of password
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Stare hasto — Old password

Nowe hasto —  New password

Potwierdzenie nowego hasta — Confirmation of new password

Zmie n hasto — Change password

Kk kdkk ko k ko ko ko ko ok ko koo ko ok kkkkkkkkk

To change the password one has to give the oldvadsand twice the new password, then to press
“Change password”. Correct password has to haeespecified structure, i.e. it has to contain:

- minimum 8 characters,

- capital letter and digit,

- special character.

The system will display the information about tHeaege of password or, if such operation fails, the

information about the cause of error.
N O T E: In the event oflisabling or loss of passwordone should proceed according to the procedure

described in the Instruction of granting the LOGDNand key.

7.1.6  Termination of the operation

The CELINA-INTRASTAT operation should be terminatedth logging the Authorized Person out of
the system, by pressing the key “Terminate opearatio

After logging out, the automatic transfer to tlegding page takes place. Commencement of the

operation is possible only after the repeated loggn.
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7.2 Submitting a declaration by e-mail

Sending an electronic declaration (XML file ) issgble also with the use of the electronic maim@i).
In such case the declaratibas tosigned with key(for safe data transmission).

7.2.1 Obtaining a key for safe data transmission and itsise
The procedure for obtaining such key is descripeditail in chapter 2 of the Instruction of gragtthe
LOGIN ID and key. Preparation of the declaratiod #men its signing with key can take place e.ghwit
the use of ist@t in the version 2.13 or newer.

7.2.2 Sending a declaration

Prepared and signed declaration (XML file), in thiem of an annex to e-mail message, should beteent

pwk@celina.mofnet.qov.pl.

The source of information on the status of dedlanalhandling are electronic messages (PWKO0, PWK2,
ISTA, ISTB) - see point 7.3 in part VI of the Insttion.

7.3 Return communication of the system

In case of electronic declarations (XML files) sémthe system via the CELINA-INTRASTAT website
or by electronic mail, the system first checks ljprsary validation):

- whether the sent declaration is a correct XML file;

- whether the main node (heading) of the sent ddaarhas the IST name;

- whether in the main node (heading) of the sentadatibn, in the attribute “Email”, is entered

the e-mail address to which return messages (retunail) are to be sent.

N O T E: In case of declarations sent by electronic mai, systenadditionally checks whether they are

signed with key(for safe data transmission).
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If a declaration has been sent via the CELINHRASTAT website and it does not comply with aofe
the above mentioned criteria thére websitedisplaysthe error information . The declaration is not
further processed but it is visible on the web&itesome days. No return message is sent to theoeto

operator concerned.

If a declaration has been sent by electronic nadl the system finds during the preliminary validati
that the condition on giving the return addressascomplied with, the system sends WWK2 message
to the e-mail address from which the declaratios sent. In the event when the return e-mail addsess
given, but one of the other conditions is not caetplvith, thePWK2 message is also sent to the return
e-mail address. In the situation when any of ttedipinary validation conditions is not compliedthui

the sent declaration is not further processed.

Exemplary content of the PWK2 message

The subject and/or content of e-mail message aottaiterm: “PWK2”

Enclosed to the e-mail message is the following XilH:

- <PWK2 xmins="http://www.mf.gov.pl/xsd/PWK/PWK2_v2-0.xsd">

- <Odrzucenie Data="2011-01-20 12:08:49">

<Dokument
ZawartoscB64="77u/PD94bWwgdmVyc2lvbjoiMS4wliBIbmNvZGluZz0iVVRGLTgiPz4NCjwhLS0gaXNOQHQgMi4xMyOtPgOKPEITVC
B4bWxucz0iaHROcDovL3d3dy5rcmFrb3cudWMuz292LnBsLO0ludHIhc3RhdC9JU1QIWE1ML3hzZC9JU1R3MXIXLnhzZCIgRW 1haW
w9InBpb3RyLMtsZWIuQGludGVyaWEucGwiPgOKICABRGVrbGFYyYWNqYSBOcldsY XNueTOIMTBJULIQXMTEXMTEXMTQIlIFVDPSI
zMDAWMDAIIFR5¢cD0iUCIgUm9kemFqPSJEIBSb2s9ljlwMTAIIE1pZXNpYWMIIjA31iIBOdW 1Icj0iODAOIIBXZXJzamESIEIIEXhY 3puY
VdhcnRve2NGYWt0dXI91jlwMDAIIExhY 3puYUxpY3piYVBvenljamk9lEIIE1pZWpzY293b3NjPSILcmFrw7N3IiIBEYXRhPSIyMDEXLT
AXLTIWIj4NCIAgICABUG9KbWIVdFpvYm93aWF6YW55IE5hendhPSJIGaXJtY SBOZXNOb3dhliBVbGIlYU51bWVyPSJQacSZa25hIDEi
IEtvZFBVY3p0b3d5PSIzMSOXMTEIIE1pZWpzY293b3NjPSILecmFrw7N3IiBOaXA9ljY 3NzEXNzkwNzUilFJIZ29uP SIwWMDAWMDAWMD
AwWMDAYNSIgLz4NCIiAgICA8VG93Y XIgUGI6SWQIIJEilE9waXNUb3dhcnU9lktpZcWCYmFzeSBpIHBvZG9ibmUgd3lyb2J5IHogbW
Instrukcja INTRASTAT

44
NEmMXNhLCBwb2Ryb2LDs3cgbHVilGtyd2k7IHByemV0d29yeSDFVHI3bm/Fm2Npb3dlIG5hIGJIhemllIHR5Y2ggd3lyb2LDs3cgLSBalH
fEhXRyb2J5ICh3xIV0csOzYmVrKSIgS3JhalByemVéebmFjemVuaWFXeXN5bGtpPSJIBVClgUm9kemFqVHJIhbnNha2NgaTOIMTEIIEt
VZFRvd2Fyb3d5PSIXNJAXMDAXMCIgS3JhalBvY2hvZHplbmlhPSIBVCIgTWFzYU5IdHRVPSIIMDAIIFdhcnRve2NG YWt0dXJI5PSIyM
DAwlIAVPgOKICAQIDxXeXBIbG5pYWphY3kgTmF6d21za29JbWIIPSJQaw90ciBLbGVpbilgVGVsZWZvbj0iMjEzMzQyMTMxMilgRmF
rczOiMjEzMjEzMTIIIEVtYWIsPSJwaW90ci5rbGVpbkBpbnRIcmlhLnBsliAvPgOKICA8LORIa2xhcmFjamE+DQo8L0ITVD4NCg==" />
<Blad Tekst="Dokument tego typu wymaga podpisu elektronicznego." />

</Odrzucenie>

</PWK2>
kkkkkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkhkkkkkhkkkkkkkk

»odrzucenie” means ,Rejection”

kkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkkkkkhkkkhkkkkkkkkk

The sent declaration obtains after fulfilment tbfadbove mentioned conditions the system identified

it is entered in the database. TR®&/KO message is sent the return e-mail address given in the sent
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declaration. Such message is sent both for theudgidns sent via CELINANTRASTAT and for those

sent by electronic mail.

Exemplary content of the PWKO message

The subject and/or content of e-mail message aottai term: “PWKO”

Enclosed to the e-mail message is the following XilH:

<PWKO xmIns="http://www.mf.gov.pl/xsd/PWK/PWKO_v2-0.xsd">

- <Przyjecie Data="2011-01-20 12:08:10" NrWlasny="">

<Dokument Zawartosc="<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="no" ?><!-- ist@t 2.13--><IST
xmins="http://www.krakow.uc.gov.pl/Intrastat/IST-XML/xsd/ISTw1rl.xsd" Email="jan.kowalski@xyz.pl"><Deklaracja
NrWlasny="101ST111111114" UC="420000" Typ="P" Rodzaj="D" Rok="2010" Miesiac="07" Numer="804" Wersja="1"
LacznaWartoscFaktur="2000" LacznalLiczbaPozycji="1" Miejscowosc="Krakéw" Data="2011-01-20"><PodmiotZobowiazany
Nazwa="Firma testowa" UlicaNumer="Piekna 1" KodPocztowy="31-111" Miejscowosc="Krakow" Nip="1234567890"
Regon="00000000000025" /><Towar Pozld="1" OpisTowaru="Kietbasy i podobne wyroby z miesa, podrob6w lub krwi; przetwory
Sywnosciowe na bazie tych wyrobéw - Z watroby (watrébek)" KrajPrzeznaczeniaWysylki="AT" RodzajTransakcji="11"
KodTowarowy="16010010" KrajPochodzenia="AT" MasaNetto="500" WartoscFaktury="2000" /><Wypelniajacy Nazwiskolmie="Jan
Kowalski" Telefon="2133421312" Faks="21321312" Email=" jan.kowalski@interia.pl " /></Deklaracja><ds:Signature
xmlns:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#" 1d="Signature-1d-1"> <ds:SignedInfo> <ds:CanonicalizationMethod
Algorithm="http://www.w3.0rg/TR/2001/REC-xml-c14n-20010315#WithComments"/> <ds:SignatureMethod
Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#rsa-shal"/> <ds:Reference URI=""> <ds:Transforms> <ds:Transform
Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#enveloped-signature"/> </ds:Transforms> <ds:DigestMethod
Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#shal"/> <ds:DigestValue>iFi3Sajl0O2XhZt/uPoVZEp1lteXo=</ds:DigestValue>
</ds:Reference> <ds:Reference Type="http://uri.etsi.org/01903#SignedProperties" URI="#SignedProperties-1"> <ds:DigestMethod
Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#shal"/> <ds:DigestValue>HVeXwBulCU+E03S/XMigULgM3Kc=</ds:DigestValue>
</ds:Reference> </ds:Signedinfo>

<ds:SignatureValue>D3SulmJrnCwsruSBfxL9ujdSDpoxSPihg8iljUigm3n2zxoHeY 1rSmidMhO+DdelwYeJi2ym4vGE
G74q9jBDk1nA8D61+mFj+RTIR75gnXC5I/ViJRDNgD1nXYC5RfIXMGESQR+2WuUEJKcZoZc1o+SzGl
ewfpOmMKBzRUd9EH1gYs=</ds:SignatureValue> <ds:KeylInfo> <ds:X509Data>
<ds:X509Certificate>MIID4zCCAsugAwIBAgIKTQX2CAAAAABK/zANBgkghkiGOWOBAQUFADCBJDEPMAOGALUEBXMGS3Jh
a293MRQWEQYDVQQIEWINYWxvcG9sc2tpZTELMAKGALIUEBhMCUEWXGJAYBgNVBASTEUIEYmMEQgQ2Vs
bmEgS3Jha293MRowGAYDVQQKExFJemJhIENIbG5hIEtyYWtvdzEeMBWGALIUEAXMVSXpiYSBDZWxu
YSB3IEtyYWivd2IIMB4XDTEXMDEXNDA3NDcXxNVoXDTEOMDEXNDA3NTcXNVowYDErMCKGALUEAwwi
dG9tYXN6LmphY2tvd3NraUBrYXQubW9mbmVOLmdvdiSwbDEXMC8GCSqGSIb3DQEJARYidGOtYXN6

LmphY 2tvd3NraUBrYXQubW9mbmVOLmdvdiSwbDCBnzANBgkghkiGOWOBAQEFAAOBjQAWGYKCgYEA
sV/IKIg3PCxClePMm1fkIXLioQL2xBpEsukUjD+Vggk5mtyW ThkvVKf6uOVEFe6ypNM3zNtWOgwx
a9RRflosokns+TU3C5sqG9reRIKemekTUbs/pW88h+SLjOPGkgjwgocVTAdT3V]j8tezlilVy61xV
64ygiEPN/cwgXZakHMUCAWEAAaOB9TCB8jAOBgNVHQ8BAfSEBAMCBPAWRAY JKoZIhveNAQkPBDcw
NTAOBggghkiGOwWODAgICAIAWDgY IKoZIhveNAWQCAgCAMACGBSsOAWIHMA0GCCqGSIb3DQMHMBOG
A1UdDgQWBBRE2lYa4AxQ+0a6kBpnaDnUXvOYLDAdBgNVHSUEFAUBggrBgEFBQCDAgQYIKwYBBQUH
AwQwHwWYDVROjBBgwFoAUU6+LPJ4ZecKIggQ2MJIIXNu2mCRwwOwYDVROfBDQwWMjAwoC6gLIYqaHRO
cDovL3d3dy5jZWxpbmEua3Jha293LnVjLmdvdiSwbC9jcmwuY3JsMAOGCSqGSIb3DQEBBQUAA4IB
AQBjHdgAg/Tlta//vjayPqgrYpjTFleKIQwD10J2ml4qlsRBxaHAX64Wz+hkYwn1lzrmI2QRoCn6e
EAIfzZEVcGn+R6008UOZsZZpovVPPPzGLbnu2swa6cd1ZSTavpKewEcJINx443bMimGRmwQ92b1gT
S9JRcyuluw7IHU4MzPqféevlcAlkGSwPVsJ6NacHs/2jndZ7103eEtwID6Spfv5A3EmMIpXZJj5e2
RLpoFcFuLDAW3APh+K8ghVtwKNKRNWQNK9RCRbIG/nGrM2PMmOBRqUXnMSC+D1GnhqgVgZnf+oMIU
mTSl4L4s1+cAlyL/xHM8uB4fSo6aRSamXTNrXpwY</ds:X509Certificate> </ds:X509Data> </ds:Keylnfo> <ds:Object Id="Object-1"
xmins:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#" xmins:xades="http://uri.etsi.org/01903/v1.3.2#"><xades:QualifyingProperties

Target="#Signature-1d-1"><xades:SignedProperties |d="SignedProperties-1"><xades:SignedSignatureProperties

xmins:xades="http://uri.etsi.org/01903/v1.3.2#"><xades:SigningTime>2011-01-20T11:04:20Z</xades:Signing Time>
<xades:SigningCertificate><xades:Cert><xades:CertDigest><ds:DigestMethod
Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#shal"/><ds:DigestValue>ggrcObXn7mEKVdcTRgINV7Tzat4=</ds:DigestValue></xa
des:CertDigest><xades:IssuerSerial><ds:X509IssuerName>L=Krakow, S=Malopolskie, C=PL, OU=Izba Celna Krakow, O=Izba
Celna Krakow, CN=Izba Celna w
Krakowie</ds:X509IssuerName><ds:X509SerialNumber>63698996850385591584206751250630358775</ds:X509SerialNumber><
Ixades:IssuerSerial></xades:Cert></xades:SigningCertificate></xades:SignedSignatureProperties> </xades:SignedProperties>
</xades:QualifyingProperties> </ds:Object> </ds:Signature></IST>" />
</Przyjecie>
</PWKO0>
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.Przy] ecie” means ,Acceptance”
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After entering the declaration in the databases gubjected to the further processing and vabaatin
case of finding any irregularities in the checkestldration the system generates Il 8&B message,
which contains the information about refusal toegtdhe declaration and about found errors andssend
the message to the return e-mail address. If detadhtion passes positively through that stage of
validation, it is entered and the system generatessends thESTA message containing the information

about acceptance of the declaration to the rettmmail address.

Exemplary content of the ISTB message

The subject and/or content of e-mail message aothaiterm: “ISTB”

Enclosed to the e-mail message is the following Xl

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" ?>

- <ISTB xmlIns="http://www.krakow.uc.gov.pl/Intrastat/IST-XML/xsd/ISTBw1r0.xsd" Email="jan.kowalski@xyz.pl">

- <Odrzucenie DataOdmowyPrzyjecia="2011-01-20" NrWlasny="101ST111111111" IdentyfikatorSystemowy="ISDZ/B/2011/01/00000043">
<Blad Kod="SYS" OpisBledu="Niezgodnosc numeru REGON/NIP osoby Uprawnionej i numeru REGON/NIP z deklaracji" />
</Odrzucenie>

- <ds:Signature xmins:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#" Id="Signature-ld-1">

- <ds:Signedinfo>

<ds:CanonicalizationMethod Algorithm="http://www.w3.0rg/TR/2001/REC-xml-c14n-20010315#WithComments" />
<ds:SignatureMethod Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#rsa-shal" />

- <ds:Reference URI="">

- <ds:Transforms>

<ds:Transform Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#enveloped-signature" />

</ds:Transforms>

<ds:DigestMethod Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#shal" />
<ds:DigestValue>jfhv4kqYatsf190/PoAnRNnS3fYs=</ds:DigestValue>

</ds:Reference>

- <ds:Reference Type="http://uri.etsi.org/01903#SignedProperties" URI="#SignedProperties-1">

<ds:DigestMethod Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#shal" />

<ds:DigestValue>zdlyAfC2g8MtOr/kY Xt7Siafdws=</ds:DigestValue>

</ds:Reference>

</ds:SignedInfo>

<ds:SignatureValue>C1P81elG4Us23MrEHJgjEhrUW3jr6 DKNXiexbMqiLPI8n1+hpFHKwixcEU/VKX18lcGs8JFirNhV
XnZvwN6kzmTtAPEOtevYLgCscSplETXpRja3UepKfcryUPhWe4jRONJeTh1z5WjSI+KOEOQT9QdP
fWbUCcjTSNO1IHMO3AT3Q=</ds:SignatureValue>

- <ds:KeylInfo>

- <ds:X509Data>

<ds:X509Certificate>MIIEKTCCAXGgAWIBAgIKFT/6e AACAAAZCTANBgKghkiGOWOBAQUFADCB]DEPMAOGALIUEBXMGS3Jh
a293MRQWEQYDVQQIEWINYWxvcG9sc2tpZTELMAKGALIUEBhMCUEWXGJAYBgNVBASTEUIEYmMEQgQ2Vs
bmEgS3Jha293MRowGAYDVQQKExFJemJhIENIbG5hIEtyYWtvdzEeMBWGAL1UEAXMVSXpiYSBDZWxu
YSB3IEtyYWtvd2lIMB4XDTA4MTIWOTEXMzIWNIoOXDTEXMTIWOTEXNDIWNIowgYYxCzAJBgNVBAY T
AIBMMRUWEWYDVQQIDAXNYcWCb3BvbHNraWUXEDAOBgNVBAcMBOty YWvDs3cxIljAgBgNVBAMTGVNS
c3RIbSB0ZXNOb3d5IENIbGIuY S9FQ1MxKjAoBgkghkiGOWOBCQEWG21pY2hhbGIrLmdyemVnb3J6
QGdtYWIsLmNvbTCBnzANBgkghkiGOWOBAQEFAAOBQAWGYKCgY EANWXTWYSX9mgUYrjjdw8zI+ti
nfRIGICAM5YgJUPmMCc1VvjiVM50S0W/x01vdiSIT3xt/lyY pCePycouypsCfHrGnh3RPmvI43WvCX
3a9ZP502hcPpX8Zok6YwWUbFW3pe2QPgc0x7LCZg9iOnFHSP6I1RupDmM/pDGG+gIDNXCIBEUCAWEA
AaOCARMwggEPMA4GA1UdDWEB/WQEAWIESDBEBgkghkiGOWOBCQ8ENzALMA4GCCqGSIb3DQMCAgIA

gDAOBggqhkiGOWODBAICAIAWBWY FKw4DAgcwCgYIKoZlhveNAwcwHQYDVROOBBY EFAg2lddn2ypj
1BVi6w8CcjlA8cpY MBOGA1UdIJQQWMBQGCCsGAQUFBWMCBggrBgEFBQcDBDABgNVHSMEGDAWgBQW
WhbfgPcXj6eJSdK8QYUO;ZQQghDA7BgNVHRSENDAYMDCgLgAshipodHRwOI8vd3d3LmNIbGluYS5r
cmFrb3cudWMuzZ292LnBsL2NybC5jcmwwGwYDVQQFBBQWEK5JUDoxMjMONjU3ODIfVEIOOjANBgkq
hkiGOWOBAQUFAAOCAQEAX7FITNZZX00d3gVdurDI7QvQA5A0dWN1ML25DT/42P9DYWP1KoSVVKDa
GtAyOgEAgDUtSVMyGfseLVEY1mSN4Tze3UzpxIKss3IfonyuSWZG+UzoUJjpPn8Nhq7Vp2r77te9
sKeYZh+AkS3byZgbCSmgKbQPx7/2P6kMzxDYcZ53YIm4Shb0o79VTwUZBSpy94a/nKBTcROOhGFC
YlhyNsDakZAItOPWNVVzrR9O+U/ITUATT6ZgnxMXmBMKY hh3jvo6ljlIIMVm6SVyPLWoQ36LgUle2
gwFclQKmdrCT11K50erpBdraN3AIHLWOAdehTrTIuOyGxMCV8ubFBEXbdQ==</ds:X509Certificate>
</ds:X509Data>



12

</ds:Keylnfo>

- <ds:Object |d="Object-1" xmIns:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#" xmIns:xades="http://uri.etsi.org/01903/v1.3.2#">
- <xades:QualifyingProperties Target="#Signature-1d-1">

- <xades:SignedProperties Id="SignedProperties-1">

- <xades:SignedSignatureProperties xmins:xades="http://uri.etsi.org/01903/v1.3.2#">
<xades:SigningTime>2011-01-20T09:46:43Z</xades:SigningTime>

- <xades:SigningCertificate>

- <xades:Cert>

- <xades:CertDigest>

<ds:DigestMethod Algorithm="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#shal" />
<ds:DigestValue>SZZ5UKiuTeOLmI6SVIvg6Lt2rks=</ds:DigestValue>

</xades:CertDigest>

- <xades:IssuerSerial>

<ds:X509IssuerName>L=Krakow, S=Malopolskie, C=PL, OU=lzba Celna Krakow, O=Izba Celna Krakow, CN=Izba Celna w
Krakowie</ds:X509IssuerName>
<ds:X509SerialNumber>63698996850385591584206751250630358775</ds:X509SerialNumber>
</xades:IssuerSerial>

</xades:Cert>

</xades:SigningCertificate>

</xades:SignedSignatureProperties>

</xades:SignedProperties>

</xades:QualifyingProperties>

</ds:Object>

</ds:Signature>

</ISTB>

Exemplary content of the ISTA message

The subject and/or content of e-mail message aotttaiterm: “ISTA”

Enclosed to the e-mail message is the following XilH:

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" ?>

- <ISTA xmIns="http://www.krakow.uc.gov.pl/Intrastat/IST-XML/xsd/ISTAw1r0.xsd" Email="jan.kowalski@xyz.pl">
<Akceptacja DataPrzyjecia="2011-01-20" NrDeklaracji="351ST1/1234567890/P/10/07/800" NrWlasny="101ST111111111"
IdentyfikatorSystemowy="ISDZ/B/2011/01/00000048" />

</ISTA>




73

8 PART VIl — Annexes

8.1 Annex No. 1 — Form of INTRASTAT DECLARATION — ARRI VAL

P

RZECZPOSPOLITA POLSKA 7. Okves sprawczdawczy 2. Rodzaj deklaraci Migfsce na adnotacie urzgdowe

DEKLARACJA INTRASTAT et .

PRZYWOZ INTRASTAT
i i 3. Kod izby celney, do kioref adresowana
Rok Y ———— Zarriana zgloszenia INTRASTAT iR A RESTAT
INTRASTAT| ‘ | Korekta zgioszenia INTRASTAT

4. Odbioroa 5. Przedstawicel

NIP | P L I NIP | |

REGON REGON

6. Laczna wartosc fakturowa w PLN 7. £aczna wartosS¢ statystyczna w PLN 8_taqczna liczba pozygji

70. Opis towaru, 9. Nr pozyii 71. Ked kgjuwysyli 72 Kod werunkow dostawy. 13, Kad rodzaj tansehai
79. Kod towaru 15 Kod roczas transporty 16. Kod kraju pochodzenia
17. Masa netto (w kg) 18, llosé w uzupetniajacej jednostce miary
19. Warto$é fakturowa w PLN. 20. Warto$é statystyczna w PLN.

70. Opis towaru 9. N pozycji 71. Kod ke wysyli 72. Kod warunkow dostawy 75, Kod iodza tansakai
74. Kod towaru 15 Kod roczaju transpartu 16. Kod kigju pochodzenia
17. Masa netto (w kg) 18. oS¢ w uzupetniajacej jednostce miary
19. Wartosé fakturowa w PLN. 20. Warto$é statystyczna w PLN.

70. Opis towart 9. Nr pozyi 71. Kod kg wysyii 72, Kod warunkow dostawy 73, Kod rodza fansakai
74 Kod towaru 15 Kod rodzajs transpartu 16. Kod kraju pochodzenia
17. Masa netto (w kg) 18._llosé w uzupetniajacej jednostce miary
19. Warto$é fakturowa w PLN. 20. Warto$é statystyczna w PLN.

70. Opis fowaru, S Nr pozyci 71. Ked kauwysyli 72 Kod Wer Unkw dostany. 73, Ked rodizau fansakal
79. Kod towaru 15 Kod roczas transpartu 16. Kod kraju pochodzenia
17. Masa netto (w kg) 18_llo$6 w uzupenisjacej jednostce miary
19. Wartosé fakturowa w PLN. 20. Warto$é statystyczna w PLN.

21. Wypeihiajacy:

Imie i nazwisko wypekhiajacego :

Telefon : Pk

E-mail: Miejscowost, data, podpis
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Translation of form’s content
RZECZPOSPOLITA POLSKA — REPUBLIC OF POLAND

DEKLARACJA INTRASTAT PRZYWOZ- INTRASTAT DECLARATION
ARRI VAL

Miejsce na adnotacje urz edowe — For official use only
1. Okres sprawozdawczy — Reference period
Miesi ac— Month Rok — Year
Nr zgtoszenia w okresie spr. — Declaration no. in

reference period

Nr wersji zgtoszenia — Declaration’s version no.

2. Rodzaj deklaracji — Declaration type
Zgtoszenie INTRASTAT — INTRASTAT declaration
Zmiana zgtoszenia INTRASTAT - Change of INTRASTAT
declaration
Korekta zgtoszenia INTRASTAT - Correction  of
INTRASTAT declaration

3. Kod izby celnej do ktorej jest adresowana deklaracj a

INTRASTAT — Code of the Customs Chamber to which
the INTRASTAT declaration is addressed

4. Odbiorca— Receiver
5. Przedstawiciel — Declaring third party
6. tacznawarto $¢ fakturowa w PLN — Total invoice value

in PLN



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
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taczna warto $¢ @ statystyczna w PLN - Total

statistical value in PLN

taczna liczba pozycji — Total number of items

Nr pozycji — Item no.

Opis towaru — Description of commodities

Kod kraju wysytki — Code of the country of

consignment

Kod warunkoéw dostawy — Terms of delivery code

Kod rodzaju transakcji — Nature of delivery code

Kod towaru — Commaodity code

Kod rodzaju transportu — Mode of transport code

Kod kraju pochodzenia — Code of the country of
origin

Masa netto (w kg) — Net mass (kg)

llo $¢& w uzupehniaj acej jednostce miary — Quantity in

supplementary unit of measurement

Warto $¢ fakturowa w PLN — Invoice value in PLN
Warto $¢ statystyczna w PLN — Statistical value in
PLN

Wypetniaj acy — Person filling in the declaration
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Imi e i nazwisko wypetniaj acego: - Full name:
Telefon: - Telephone no.: Fax:- Faxno.:
E-mail: - E-mail:

Miejscowo $¢, data, podpis - Place, date, signature
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8.2 Annex No.
DISPATCH

77

2 — Form of

INTRASTAT DECLARATION

RZECZPOSPOLITA POLSKA 1. Okres sprawczdawczy 2. Rodzaj deklarac)i Migisce na adnotacje urzedowe
DEKLARACJA IE\ITRASTAT Miesiac Nr zgloszenia wokresie spr.
WYWOZ e
| | ) 3. Kod izby celnej do kidvej adresowana
g Rok N Jizgoszenia Zarmiana zgloszenia INTRASTAT Jest deKiaracia INTRASTAT
L ASTAT | | | ’ Korekta zgloszenia INTRASTAT

4. Nadawca 5 Pzedstawiciel

NIP P L | NIP | |

REGON | REGON

6. £gczna wartos¢ fakturowa w PLN 7. Lgczna wartosé statystyczna w PLN 8 tgczna liczba pozycji

10. Opis towaru 9. N pozycji 11 Ked hgupzeznaczena 12. Kod 5w dle 13 i Fansakai
14. Kod towaru 15 Kod rodzajs bansportu 1 Kod. pcdvdzeﬁﬁ
17. Masa netto (w kg) 18. llo$¢ w uzupetniajgcej jednostce miary
79 Warlosé fakturowa w PLN 20 Warto3E statystyozna w PLN

10. Opis towaru 9. Nrpezycji 11 Ked kgt 12. Kod dostawy 7. ju Fansakiol
14. Kod towar 15, Kod rodzaj 16. Kod krgju pochodzenia
17. Masa netto (w kg) 18. Hosé w uzupeiniajgeef jednostce miaty
19. Wartodé fakturowa w PLN 20. Wartosé statystyczna w PLN

10. Opis towaru 9 Nrpozycfi 11 Ked hgupzeznaczena. 12. Kod dostawry
14. Kod towaru 15 Kod rodzaju transpartu
17. Masa netto (w kg) 18. o8¢ w uzupeiniajgeef jednostce miary
19. Warto$¢é fakturowa w PLN 20. Wartosé statystyczna w PLN

10, Opis fowarts O N pozygii 11 Kl Mgl pezreczerni 12. Kod wartnkow dostawy’ 13 Ked rodzai tansaiGi
14. Kod towaru 15 Kod rodzaju transpartu
17. Masa netto (w kg) 18. llo$é w uzupetniajgcef jednostce miary
19. Wartosé fakturowa w PLN 20. Wartosé statystyczna w PLN

1. Wypehiaey.

Imie | nazwisko wypehiajacego:

Telefon - Fax:

E-mail :

Miejscowosé, data, podpis
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Translation of form’s content:

RZECZPOSPOLITA POLSKA — REPUBLIC OF POLAND

DEKLARACJA INTRASTAT WYWOZ INTRASTAT DECLARATION DI SPATCH

Miejsce na adnotacje urz edowe — For official use only

1. Okres sprawozdawczy — Reference period
Miesi ac— Month Rok — Year
Nr zgtoszenia w okresie spr. — Declaration no. in reference
period
Nr wersji zgtoszenia — Declaration’s version no.

2. Rodzaj deklaracji — Declaration type
Zgtoszenie INTRASTAT — INTRASTAT declaration
Zmiana zgtoszenia INTRASTAT - Change of [INTRASTAT
declaration
Korekta zgtoszenia INTRASTAT - Correction of INTRASTAT
declaration

3. Kod izby celnej do ktorej jest adresowana deklaracj
INTRASTAT — Code of the Customs Chamber to which the
INTRASTAT declaration is addressed

4. Nadawca — Dispatcher

5. Przedstawiciel — Declaring third party
6. tacznawarto $¢ fakturowaw PLN — Total invoice value in PLN
7. tLacznawarto $¢ statystyczna w PLN — Total statistical value

in PLN



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
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taczna liczba pozycji — Total number of items

Nr pozycji — Item no.

Opis towaru — Description of commodities

Kod kraju przeznaczenia - Code of the country of
destination

Kod warunkoéw dostawy — Terms of delivery code

Kod rodzaju transakcji — Nature of delivery code

Kod towaru — Commaodity code

Kod rodzaju transportu — Mode of transport code

Kod kraju pochodzenia — Code of the country of origin

Masa netto (w kg) — Net mass (kg)

llo $¢ w uzupekniaj acej jednostce miary - Quantity

supplementary unit of measurement

Warto $¢ fakturowa w PLN — Invoice value in PLN
Warto $¢ statystyczna w PLN — Statistical value in PLN
Wypetniaj acy — Person filling in the declaration

Imi e i nazwisko wypetniaj acego: - Full name:

Telefon: - Telephone no.: Fax:- Faxno.:

E-mail: - E-mail:
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Miejscowo $¢, data, podpis - Place, date, signature
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8.3 Annex No. 3 - List of commodities of which arrivalor dispatch is exempted
from the reporting obligation within the framework of the INTRASTAT

system

1) monetary gold;

2) means of payment which are legal tenders and siesirincluding the payments for services
such as postal services, taxes, compensationséor u

3) goods for the temporary use or after such use (&g, loan, operational leasing), provided
that:

a) no processingis, or was planned or carried owlation to such commodities,

b) expected duration of the temporary use wasn’t aroitsintended to be longer than 24
months,

c) dispatches/arrivals are not declared as the sigsptiquisitions for tax purposes.

4) commodities moving between:

a) a Member State and its territorial enclaves in oMember States, and

b) a Member State and enclaves of other Member Statesternational organizations
situated in its territory.

Territorial enclaves include embassies and natiamakd forces stationed outside the territory

of the mother country.

5) commodities used as carriers of customised infaonaincluding the software.

6) software downloaded from the internet.

7) commodities supplied free of charge which themsekle not the subject of a commercial
transaction, provided that the sole intention dithmovement is to prepare or support an
intended commercial transaction by demonstratirg fekatures or characteristics of those
commodities or services, such as:

a) advertising materials,
b) commercial samples;

8) commodities for and after repair and replacememtspidat are incorporated in the repair
program and the replaced defective parts;

9) means of transport which cross the border in thase of performed work, including the
spacecraft launchers at the time of spacecraftlang;

10) electrical energy — CN code: 2716 00 00;

11) natural gas — CN codes: 2711 11 00 and 2711 21 0O.
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8.4 List of country codes (entered in box 11 of declation)

Code Name
AT Austria
BE Belgium
BG Bulgaria
CYy Cyprus
Ccz Czech Republic
DK Denmark
EE Estonia
Fl Finland
FR France
GR Greece
ES Spain
IE Ireland
LT Lithuania
LU Luxembourg
LV Latvia
MT Malta
NL Netherlands
DE Germany
PT Portugal
RO Romania
SK Slovakia
SI Slovenia
SE Sweden
HU Hungary
GB United Kingdom
IT Italy
QR Stores and supply of vessels within t

framework of the Intra-community

trade
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Qv Stores and supply of offshore
installations within the framework of

the Intra-community trade

8.5 Annex No. 5 — Terms of delivery according to INCOERMS 2010

N O T E! INCOTERMS 2000 have been replaced sintednuary 2011 with INCOTERMS2010,
however, the information systems of Member Stateseaeive and accept for some transient period (n

shorter than 1 year) such cancelled codes appearnmgessages, as DAF, DES, DEQ, DDU.

INCOTERMS 2010 INCOTERMS- ICC/ECE
EXW Ex works
FCA Free carrier
CIP Carriage paid to
DAT Delivered at terminal
DAP Delivered at place
DDP Delivered duty paid
FAS Free alongside ship
FOB Free on board
CFR Cost and freight
CIF Cost, insurance and freight
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=

A Transaction B
code
1. Transactions involving actual or 11 1. Outright purchase/sale
intended transfer of ownership from 12 2. Supply for sale on approval or after
residents to non-residents against the trial, provided for consignment or with
financial or other compensation (except the intermediation of a commission
for the transactions listed under the agent
codes 2, 7 and 8 of column A) 13 3. Barter trade (compensation in kind)
14 4. Financial leasing (hire-purchase)
19 9. Other
Return and replacement of goods free 21 1. Return of goods
of charge after registration of the 22 2. Replacement for returned goods
original transaction 23 3. Replacement (e.g. under warranty) f
goods not being returned
29 9. Other
Transactions involving the transfer of 30
ownership without financial or in kind
compensation (e.g. aid shipments)
Operations with a view to the 41 1. Goods expected to return to the initi
processing under contract (no transfer Member State of dispatch
of ownership to the processor) 42 2. Goods not expected to return to the
initial Member State of dispatch
Operations following the processing 51 1. Goods returning to the initial Membe|
under contract (no transfer of State of dispatch
ownership to the processor) 52 2. Goods not returning to the initial
Member State of dispatch
Particular transactions recorded for 61 1. Intra-Community acquisition of
national purposes biocomponents
62 2. Intra-Community acquisition of
biomasses
63 3. Intra-Community acquisition of

biofuels
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7. Operations under joint defense projects 70
or other joint intergovernmental

production programs

8. Transactions involving the supply of 80
building materials and technical
equipment under a general construction
or civil engineering contract for which
no separate invoicing of the
commodities is required and an invoice

for the total contract is issued

9. Other transactions which can not be 91 1. Hire, loan and operating leasing longer
classified under other codes than 24 months
99 9. Other

@ Financial leasing covers operations where the leetalments are calculated in such a way as to
cover all or virtually all of the value of commaeés. The risk and rewards connected with the

ownership are transferred to the lessee. At thedritie contract, the lessee becomes the legal

owner of the commodities.

8.7 Annex No. 7 — Mode of transport codes

Code Title

1 Sea transport

2 Railway transport

3 Road transport

4 Air transport

5 Postal consignments

7 Fixed transport installations (e.g. gas pipingtexr supply systems, oll
pipelines, cable railways)

8 Inland waterway transport

9 Own propulsion (e.g. the ship or aircraft movimygmeans of its own
propulsion system is a commaodity)
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8.8 Annex No. 8 - List of country codes (entered in bol6 of declaration)

CODE NAME BO Bolivia
BA Bosnia and Herzegovina
AF Afghanistan BW Botswana
AL Albania BR Brazil
Dz Algeria BN Brunei Darussalam
AD Andorra 10 British Indian Ocean Territory
AO Angola BG Bulgaria
Al Anguilla BF Burkina Faso
AQ Antarctica Bl Burundi
AG Antigua and Barbuda XC Ceuta
AN Netherlands Antilles HR Croatia
SA Saudi Arabia CL Chile
AR Argentina CN China
AM Armenia CY Cyprus
AW Aruba TD Chad
AU Australia ME Montenegro
AT Austria DK Denmark
AZ Azerbaijan DM Dominica
BS Bahamas DO Dominican Republic
BH Bahrain DJ Djibouti
BD Bangladesh EG Egypt
BB Barbados EC Ecuador
BE Belgium ER Eritrea
BZ Belize EE Estonia
BJ Benin ET Ethiopia
BM Bermuda FK Falkland Isles (Malvinas)
BT Bhutan FJ Fiji

BY Belarus PH Philippines



FI
FR
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Finland JM
France (including Monaco (MC) and JP

French Overseas Departments (Frendtt

Guiana (GF), Guadeloupe (GP), JO
Martinique (MQ) and Reunion (RE)) KY
French Southern Territories KH
Gabon CM
Gambia CA
Ghana QA
Gibraltar KZ
Greece KE
Grenada KG
Greenland Kl
Georgia CO
Guam KM
Guyana CG
Guatemala CD
Guinea KP
Guinea-Bissau

Equatorial Guinea XK
Haiti CR
Spain CuU
Honduras KW
Hong Kong LA
India LS
Indonesia LB
Iraq LR
Iran LY
Ireland LI
Iceland LT
Israel LU

Jamaica

Japan
Yemen
Jordan

Cayman Islands

Cambodia

Cameroon

Canada

Qatar

Kazakhstan

Kenya

Kyrgyzstan

Kiribati

Colombia

Comoros

Congo

the Democratic Republic of Congo
Democratic People’s Republic of
North Korea

Kosovo
Costa Rica

Cuba

Kuwait

Lao People’s Democratic Republic
Lesotho

Leban
Liberia
Libyan Arab Jamabhiriya
Liechtenstein

Lithuania

Luxembourg



LV
MK
MG
YT
MO
MW
MV
ML
MT
MA

MR
MU
MP
MX
XL

FM
UM

MD
MN
MS
MZ
MM
NA
NR
NP
NL
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Latvia

Macedonia

Madagascar

Mayotte

Macao

Malawi

Maldives

Mali

Malta

Morocco (including Western Sahara
(EH))

Mauritania

Mauritius

Northern Mariana Islands
Mexico

Melilla

Micronesia

Minor Outlying Islands (Trust Pacific
Territory of the United States of
America)

Republic of Moldova

Mongolia

Montserrat

Mozambique

Myanmar (Burma)

Namibia

Nauru

Nepal

Netherlands

DE
NE
NG
NI
NU
NF
NO

NC
NZ
oM
PS
PK
PW
PA
PG
PY
PE
PN
PF
PL
GS

PT
cz
KR
ZA
CF
RU

Germany
Niger
Nigeria
Nicaragua
Niue
Norfolk Island
Norway (including Svalbard and Jan
Mayan (SJ))
New Caledonia
New Zealand
Oman
Palestinian Territory, Occupied
Pakistan
Palau
Panama
Papua New Guinea
Paraguay
Peru
Pitcairn
French Polynesia
Poland
South Georgia and the South Sandwich
Islands
Portugal
Czech Republic
Republic of South Korea
South Africa
Central African Republic
Russian Federation



RO
RW
KN
LC
PM
VC
SV
AS
WS
SM
SN
XS
SC
SL
SG
Si
SO
LK
U
SD
SR
SZ
SY
SE
CH
SH
TJ
TH
W
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Romania TZ
Rwanda TG
Saint Kitts and Nevis TK
Saint Lucia TO
Saint Pierre and Miquelon TT
Saint Vincent and Grenadines TN
Salvador TR
American Samoa ™
Samoa TC
San Marino TV
Senegal UG
Serbia UA
Seychelles Uy
Sierra Leone VU
Singapore WF
Slovenia VA
Slovakia VE
Sri Lanka HU
United States (including Puerto Rico) GB
Sudan VN
Suriname IT
Swaziland TL
Syria Cl
Sweden BV
Switzerland CX
Saint Helena CK
Tajikistan VI
Thailand VG
Taiwan HM

United Republic of Tanzania
Togo

Tokelau
Tonga

Trinidad and Tobago

Tunisia

Turkey

Turkmenistan

Turks and Caicos Islands
Tuvalu

Uganda
Ukraine

Uruguay

Vanuatu

Wallis and Futuna Islands
Vatican

Venezuela
Hungary
Uniikedgdom

Viet Nam

Italy

Timor-Leste
Cote d’lvoire (Ivory Coast)
Bouvet Island

Christmas Island

Cook Islands
Virgin Islands (U.S.)
Virgin Islands (British)

Heard and McDonald Islands



CcC
MH
FO
SB
ST

Cocoas (Keeling) Islands
Marshall Islands

Faroe Islands

Solomon Islands

Sao Tome and Principe
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ZM
CVv

ZW
AE

Zambia
Cape Verde
Zimbabwe

United Arab Emirates
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9 — Contact data of the INTRASTAT unit ad Help Desk

INTRASTAT Section at the Customs Chamber in Szczegi

Address:

Customs Chamber in Szczecin
Wydziat INTRASTAT (INTRASTAT Section)
72-002 Dotuje; Lubieszyn 11i

Telephone

(91) 425-16-92; 425-16-99, 425-16-87, 425-16-33

In detail register contact phone numbers with NIP mmbers be found in
website Ministry of Finance, tab Customs Service-INRASTAT and also in
the website Customs Chamber in Szczecin — tab Cealt INTRASTAT.

Fax:

(91) 425-16-73

E-mail:

intrastat.ic-szczecin@szc.mofnet.gov.pl

Nation-wide INTRASTAT Help Desk

Address:

Customs Chamber in Katowice
Wydzial Wsparcia Systeméw Centralnych HELP DESK)egBrtment of
Central System Suport HELP DESK)
43-400 Cieszyn, ul. Bielska 47a

Info line:

801-457-900

Fax:

(33) 85-76-210

E-mail:

helpdesk.intrastat@kat.mofnet.gov.pl

N O T E: The information how to unblock the access toGeéna-WebCel or CELINA-INTRASTAT

website can be obtained:

— in person, at the nearest customs office, in cAgersons registered in the PDR.

— by telephone, at the Nation-wide INTRASTAT HelkDhesler telephone no. 801-457-900, in case of

persons registered in the PDR, who submitted Enmesg€ard — PDR,

— in case of persons not registered in the PDR (tegesl with the CELINA Administration), at any

customs chamber by making contact with the lodatiaistrator.



